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PE®EPAT

Jlutimomua podota — 83 crop., 39 mxeper.
OO0’eKT  [MOCHIIKEHHH. €  JIEKCUKO-CeMaHTHYHe Tmoine WOrk B
HOPTYMOPIICHKOM JT1aJIeKTI.

Mera poGoTH: € KOMIUIEKCHUNA ONMUC 1 MOBHa XapaKTEPUCTHKA JEKCHUKO-
CEMaHTHYHOTO TOJsA WOrKk Ta HOro KOMITOHCHTIB, JOCITI/DKEHHS CKIaay Ta
CTPYKTYPH TOJIsI B HOPTYMOPIHCHKOMY JI1aJICKTI.

TeopeTuko-mMeTo010TiYHI 3acaM: KIIOYOBI 3aCa/Id Ta 3aTraAJIbHOTEOPETUYH1
MUATAHHS aHTJIOMOBHOI Ta 3arajibHOi J1aJIEKTOJIOTIT PO3POOJISIIOTHCS, HAPUKIIAL, Y
po6orax JI. bapannukoBoi, JI. bes3enko, O. bpomosuu, J[x. bpyka,
A. Jecnunpkoi, T. KorotkoBoi, O. Jlyxxanuii, M. Makoscekoro, I1. Tpaxrina,
M. Vexmnina, A. Xbro3a, Tomo. Po3risialoTbCsi BOHU ¥ Yy BCTYMHUX CTATTSIX J0
PI3HUX JIHTBOreorpadiuHux aTiaciB, CIIOBHUKIB 1 JOBIIHHUKIB.

OTpumaHi pe3yabTaTH:

1) po3rasHYTO CTaH JJOCHIPKYBaHOI MPOOJEeMH Ha CydacHOMY eTami Ta
y3araJbHUTH NOHATIHHY 0a3y HOCTIIKEHHS,

2) J1aHO XapaKTePUCTHKY OCOOJMBOCTSM Ta CTPYKTYpl  JICKCHKO-
CEMaHTUYHOTO TIOJIS,

3) MOCHIKEHO KOHCTUTYEHTH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO 1oJIst WOrk;

4) ipoBeIEHO aHali3 CIIOBHUKOBHX Je(DiHIIIH JIeKceM, 10 BXOSTh B TOJIC,

5) BMBYEHO CKJaJ JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO IOJiT WOrK B HOpPTYMOpiliCbKOMY

JAJIEKTI.

Knrwwuoei cnoesa. CJ1060, NOHAMMA, ceMAaHmMu4YrHe noje, J1eKCUKo-cemanmuyine no.ie,

HOMIHAMueHe noe, 2pynu cjie
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BCTYII

PO3BUTOK JIHTBICTUKH CYIPOBOKYETHCS IONIYKOM HOBHUX TEOPETHUYHUX
OCHOB JIOCTI/DKCHHSI JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOT'O pIBHS, BCTAHOBJIEHHSAM HOTO
JIOCTOBIPHUX CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB Ta BIIHOIICHh MK HHMH. JIeKCHYHI
OJIMHUIIl TIPENCTABISAIOTh OaraTorpaHHICTh MIMCHOCTI y SKiM JKMBE CydacHa
JIOJIMHA T1I0 BChOMY CBITY; BOHHM BepOalli3ylOTh JKUTTS Ta OCOOJUBOCTI
HAI[IOHAJIFHOTO Ta PETIOHAIBHOTO XapakTepy, COIO-KYJIbTYPHY Ta KOTHITHBHY
cnenudiky €THUYHO Ta TEPUTOPIAIbBHO OOYMOBJIEHUX CHUIBHOT. OcTaHi
00’ €KMBI3YIOTHCS 3aCO0aMH J11aJICKTiB.

Jlianexkt¥ MarwTh [aBHIO ICTOPIF0 BUBYEHHA B JIHIBICTULI, aje W
3aJIMIIAIOTHCS AKTYallbHUM 00’ €KTOM B cydacHUX po3Biakax. ¥ XX-XXI cTomtrsix
JOCIIIJIPKEHHSI BEIYThCS 3a3BMYail 3a JIEKUIbKOMAa OCHOBHUMH HaNpsIMKaMH: Y
Mexax icropuuHoi M. M. T'yxman, M. M. Makoscekuii [[. A. Ilax0arosa,
O. 1. bponoBuu, xontaktHOi O.C. AxmanoBo#, JI. Aponin, [.A. boxyena ne
Kyprene, K. bonrona, VY. Baiinpaiixa, ['.M. Bummuescekoi, /[[. I'pemoma,
H. I'emnoyes, KO 1. Jlemepiesa, [[x. Jxenkinc, O. Ecniepcena, FO.A. XKnykTenko,
B.I. 3a6otkinoii, b. 3eiinnxodep, A.E. KapaiHchkuii, y KOHTEKCTI PO3BITKY 1CTOPIT
anrmiicbkoi MoBu 3aupiccoH P. K Ileppi-Ilxxonc P., Peiisen |. Mak/leBin,. Ta
BiTum3HsaHI: AnTpymmHa ['. b., AdanaceeBa O. P, Bep6a JI. I', Iyoenern 3. M.,
Koctrouenko 0. I1., MakoBcbkuit M. M. Po3po0sitoTbes i 3arajibHOTEOpETHYHI
MUATAHHS AaHTJIOMOBHOI Ta 3arajibHOi J1aJIeKTOJIOTIi, HAMpUKIaa, y poboTax
JI. bapannukoBoi, [[. bes3enko, O. bpomosuu, J[x. bpyka, A. JlecHHIIBKOI,
T. KorotkoBoi, O. Jlyxanuni, M. Makoscekoro, Il. Tpaariuia, M. VYeknina,
A. Xbio3a, Tomo.  Po3rnmsgaroThCs BOHM My BCTYNMHHUX CTAaTTSIX 1O PI3HHUX
JiHTBOTeOoTpadiuHUX aTiIaciB, CIIOBHUKIB 1 JOBIAHUKIB. Y PE3yNbTaTi MPOBEICHHS
IIMPOKOMACIITA0OHUX JOCIIPKEHb, AHTJIINCHKI JlaJeKTU ONHUCaHI JOCTAaTHHO

MOBHO, aJjie, TOTMPU OYEBUAHI 3M00yTKH, Neaki (yHIaMEHTAIbHI TUTAHHS HE



OTPUMAJI HAJIKHOTO BHCBITIEHHS Ta MOTPEOYIOTh MOTIMOJIEHOTO aHaji3y B
KOHTEKCTI CyJacHHX MIAXO/IB.

PoGoTta rpae Benuky, a 1HOJI HaBITh BUPIMIAIBHY POJIb B JIFOJACHKINA 1CTOPIi.
BoHa HaneXwuTh 10 MEPBUHHUX, 3arajbHOIOACHKAX KOHIENTIB Ta BimoOpakae
OCOOJIMBOCTI TMPOKMBAHHS €THOCIB, iX CHOCIO JKUTTS Ta COII0-€KOHOMIYHY
cnenudiky. Tomy, ii aHai3 Ha MaTepiam J1aJIeKTHOI JIGKCUKH € aKTyaJdbHHUM, 00
BiH JIO3BOJISIE BUSIBUTH TOHATTS Ta KOHIIENTH, SIKI BIIITPAIOTh BAXKIUBY POJb Y
camoiieHTudikarii JiaJeKTOHOCIB.

Meta nocmimKeHHS € KOMIUIGKCHUI OTMC 1 MOBHA XapaKTePUCTHKA JICKCUKO-
CEMaHTUYHOTO TIOJII Ta HOT0 KOMITOHEHTIB; AOCIIHKCHHS CKJIaIy Ta CTPYKTYpH
MOJISI B HOPTYMOPIHCBEKOMY J1aJIEKTI.

JloCSITHEHHSI METH Mepe0dadyae BUPIIIECHHS TAKUX 3aBAaHb.

1. Po3rnsiHyTH CTaH HOOCHIKYBaHOI MpoOJeMH Ha Cy4aCHOMY eTami Ta

y3araJbHUTH MOHATIHHY 0a3y JOCIIIKCHHS.

2. JlaTm  XapaKTepUCTUKY OCOOJMBOCTSIM Ta  CTPYKTYpi  JIGKCHUKO-

CEMaHTUYHOTO TOJIS.

3. JlociiauTy KOHCTHTYCHTH JICKCUKO-CEMaHTHYHOTO ITOJIsT WOrK.

4. TlpoBecty aHaii3 CIOBHUKOBUX AE(IHIIINA JEKCEM, IO BXOAATH B TOJIE.

5. BuBuUMTH CKIIaJ JEKCHKO-CEMaHTUYHOIO MOJsT WOrK B HOPTYMOpIiHCEKOMY

JAJIEKTI.

OO0’€KTOM  JIOCHI/DKEHHS €  JIGKCMKO-CEMaHTHYHe Toie WOrk B
HOPTYMOPIMCHKOM J1aJIEKTI.

IIpeamMeToM BUCTYIIAE CKJIAM i CTPYKTYpa JIGKCHKO-CEMaHTHYHOTO 0JIsT WOrkK
nianekty rpadcrBa HoptymOpis y XIX cr.

Marepuan pocmigxeHass crtaau 450 MIaIeKTHUX JIGKCUMYHUX —OJIHUILh
JIEKCHKO-CEMaHTHUYHOTO IMOJIsT WOrK.

MeToauka nocaigmeHHsI: IS PO3B’sI3aHHS MOCTABIICHUX 3aBIaHb y POOOTI
BUKOPUCTAHO CYKYIIHICTh KIJIBKOX METOMIB: METOJ Yy3arajdbHEHHS W OMNHUCY

TeopeTuyHO1 0a3u Ta (HaKTUYHOTO Martepiany, CYIIbHOI BHUOIPKH 13 HAsBHOTO



MaTepialy, KOMIIOHEHTHOTO aHali3y CIOBHUKOBUX Je(iHILINA, TOPIBHAHHSA U
MOBHUX SIBUIII, MPUKJIAIN SKUX OyJIM MaTEMaTUYHO I IPaXOBaHi.

HaykoBa HOBH3HA I1i€l poOOTH TOJIATAE Y TOM IO JIEKCUKO-CEMaHTHUYHE
mojie JiajeKkTiB TOBMHHO BigoOpakaTu [laJeKTHY KapTUHY CBiTy. Bona
BiIoOpakae perioHajibHI 0COOIMBOCTI KOKHOI yacTUHM Benukoi bpuraHii.

TeoperuuHa 3HAYUMICTDH JIOCHTIIPKEHHS MOJSITa€ B KOMIUIEKCHOMY T1IXOI1
JI0 aHali3y JIEKCHKO-CEMaHTHUYHOTO TOoyisi WOrK B HOPTYMOpIWCHKOMY JIalIKyTi
aHTIICBKOI MOBH; aHalli3 POOUTh BHECOK B J1aJE€KTOJIOTII0, JIEKCHKOJOTIIO;
JOCTIPKEHHSI BU3HAYA€ThCS TMOMOBHEHHSAM 1 CHCTEMAaTH3aIl€l0 BIIOMOCTEH MpPO
JAJIEKTHY JIEKCUKY aHTJI1AChKOI MOBH Ta MOXJIMBOCTEH ii cUCTeMaTH3allli.

I[IpakTuyHa 3HAYUMICTBL  JIOCH/DKEHHS  TOJSAra€ B MOMKIIMBOCTI
BUKOPUCTAaHHSA HOro MarepiajiB 1 BUCHOBKIB B AKOCTI 0a30Boi iHpopmarii s
CTYJICHTIB, SIKI BUBYAIOTh aHTJIIMCHKY MOBY Ha (pakylnbTeTax 1HO3EMHHUX MOB, a
TaKOX Kypcax 3 MparMaaiHTBICTUKH, JTIHTBOKYJIbTYPOJIOTIi.

Ctpykrypa it 006csar podoTu. PoboTta ckiianaeTbes 31 BCTYILY, ABOX PO3JLIIB,
BHUCHOBKIB, CIIMCKIB BUKOPUCTAHUX JIKEPEN Ta J0JIaTKiB. 3arajibHuil 00csAr poOoTH

CTAaHOBUTH 82 CTOPIHKH.



PO3JILI 1
XAPAKTEPUCTKA TA PO3BUTOK JEKCUKO-CEMAHTUYHOT' O
MOJIS V JIIHTBICTUL

1.1 Jlekcuko-ceMaHTUYHE T0JI€ Y JTIHIBICTUHYHHUX JOCIIIKEHHIX

JlianekTHa MOBHa KapTWHA CBITY B CyYacHIi 1aleKTOJOTIi pO3yMIEThCS SIK
TEPUTOPIAJIbHUN BaplaHT HALlOHAJIBHOrO 00Opa3y CBITY, BIAOMTHI B CYKYITHOCTI
KOMYHIKaTUBHHUX 3aC001B 1 B CHCTEMI IIIHHICHUX OPl€HTAIlIN J1aJIeKTHOT CIIJILHOTH,
K CXE€Ma CIPUUHATTA AIMCHOCTI, O (popMyBanacs MpOTAroM OaraTbOX CTOJIThH
ICHYBaHHS COIllyMy, OOMEXKEHOI0 MEBHOI TEPUTOPIEI0, 110 MA€ CBOKO ICTOPIIO,
MEBHI TPUPOJIHI, E€KOHOMIYHI, TOCHOJAPChKI YMOBH KHUTTS, IO 1 BU3HAYMIIO
OCOOJMBOCTI  CBITOCHPUMHSTTSA, CBITOOAQYEHHS, CBITOBIIYYTTS  J1aJIEKTHOT
CHUIBHOTU TEBHOI TepuTopii. | IIMM jKe TMOSCHIOEThCS OJIHA 3 OCOOJUBOCTEH
JIAJeKTHOI KApTMHU CBITY: 11 HEOJHOPINHICTD HAa PpI3HIA  TEpUTOPIi
GyHKIIOHYBaHHS HAI[lOHAJTIbHOI MOBH. J[ialekTHa MOBHa KapTHHA CBITY €
YaCTHHOIO 3araJibHOi HAIllOHAJIBHOI KAPTUHU CBITY 1 MAa€ HE TUIbKU CHUIbHI 3 HEIO
pucHu, a i 0coOJIMBI, SIKI MPOSIBISIIOTHCA MEPII 3a BCE B XapakTepl CHPUUHATTA
HABKOJIMITHBOTO CBITY JIaJIEKTHUM CITIBTOBAPUCTBOM 1 B OCOOJMBOCTSAX MOBHOT
penpesenTailii 1poro cBity [[emugosa 2008, c. 68—76].

Binomo, 1o nroauHa crnpuiiMae CBIT 3 MparMaTUYHUX MO3ULINA, 0COOJIMBO
BUJIITISIIOUM, MapKyHO4HW Ti peaiii, sKi OI[HIOE SIK BaXJIHBI 1 CYTTEBl st
MOBCSIKIGHHOTO JKUTTSI; Ti, $KI OyJIb-SIKUM YHWHOM BIUIMBalOTH Ha HOTO
TOCIIOAAPCHKY JISITBHICTD (3aBaXKAIOTh OPAHIIl 3€MEJb, IEPECYBAaHHIO TPAHCIIOPTY,
JIOAUHUA 1 T.1. abo K, HaBMaKW, Ti, SIKI JIOAWHA TPUCTOCOBYE IO CBOIX
rocnojapcbkux notped). Ilomryku MOBOIO HOMIHAIM, ONTUMAJIBHUX IS
KOHKPETHHUX TeorpagiyHMX YMOB 1 CHTYyalii, BigoOpaxkae pe3yJabTaTu

«I3HABAJIBHOI 1 KJIacU(DIKyIOUOl ISJIBHOCTI JIIOAWUHU. B JIGKCHYHUX OAMHUIIAX



MOBHM MICTUThCsL OaraTta iHQopmalis Mpo CUCTEMY LIHHOCTEH TOTO YU IHILOTO
HaApoAy, fKa PO3KpUBAE OCOOIMBOCTI OAYEHHS CBITY 1 € CBOEPITHUM OPIEHTUPOM B
fioro ocBoenHi [Benauna 1996, c. 33-41].

JlianekTHa KapTHHA CBITY € YaCTUHOIO MOBHOI Ta BTUIIOE€ HAPOJHY KYJIbTYPY,
B 3HAYHIA Mipl 30epiraroud eMIipuuyHuid 00pa3 miiicHocTi. lle BapiaHT
HaIllOHAJILBHOTO 00pa3y CBITY, OJWH 3 HaW3HAYUMIIIUX IS OYyJb-SKOTO €THOCY
[bemsixoBa 2005,c. 67]. IlutanHsS TPO MOKIMBICTH MOJIETIOBAHHS €IWHOI IS
OyIb-sIKOi MOBH JI1aJIGKTHOI KapTUHU CBITY CXOXK€ Ha 3allUTaHHS MPO PEATbHICTh
YU HEPEaTbHICTh «IIAJIEKTHOI MOBH», fIK€ HIMPOKO IUCKYTYBajocsi B HAayKOBii
mitepatypi. OfHaK TYT € 1 CYTT€BI BIIMIHHOCTI. SIKIIO «JiaJeKTHA MOBay» € JIUIIIE
KOHCTPYKTOM, a HE peajlbHUM 3acO000M KOMYHIKallli, TO KapTUHU CBITY PI3HHUX
TOBIPOK 4Yepe3 3HauyHy MOAIOHICTh JIaNeKTHUX O00'€THAHb MOXYThb OyTH IyXke
Onv3bKUMHU. MOKHA TOTOIUTUCS 3 TYMKOIO JESIKUX JOCTIAHUKIB, IO CYKYITHICTh
JAJIEKTIB € KOHTHHYYMOM NPHUPOJAHMX KapTUH CBITYy Ha MPOCTOPI OJHOTO 3
BapiaHTIB MOBHOI KOHIIeNTyai3allii giiicHocTi [Pamuenko 2004, c. 26].

Y  mianekTHIM KapTWHI CBITY BIJOMBAIOTHCS O3HAKH  CBITOOAYEHHS,
CBITOPO3YMIHHS, XapaKTEpH1 MJIsl KUTEIIB PETIOHY, SIKI KOAYIOThCA B JaJeKTHIN
JIEKCUIIl Ha PIBHI HACTYMHUX JETEPMIHAHT: HAIIOHATBLHO-KYJIbTYpHA TPAJMINS 1
cnenudika moOyTy; crnernudika MIsUIBHOCTI, XapakTepHa [JIsi TMEBHOTO E€THOCY;
reorpadgiydi ocobimBocTI — crnenudika gaHgmapry, mo (opmMye KyIabTypHI
ysBieHHs. [onoBHMMH  (QYHKIISIMH  Takoi KapTUHU  CBITY  BBaXKa€ThCS
Kjacudikyroya, IHTEpIpeTaTUBHA 1 periiaMeHTyo4a (QyHKIIII.

Ichye mikana miaxXoAiB O MOBHOI KapTHHI CBITY: 3arajbHOJIOJICbKA —
HaI[lOHAJTHPHO-MOBHAa — COIllAJIbHO-OOMeXeHa (B ToMy uucial mnpodeciiiHa) —
ciMeliHa — iH/IMBITyaTbHO-MOBHA KapTuHU cBity [CHicapenko 2013, ¢. 88-93].

[lepuri HaykoBi poOOTH MPO 3aKOHOMIPHOCTI CEMAaHTHUYHUX 3B’SI3KIB MIXK
MOBHHUMHU OJIMHUIISAIMH 1 TPO CUCTEMHUW XapakTep JEKCUKH 3 SIBUJIUCS e
Hanpukinii XIX #Ha mouatky XX cTojiTh. OCHOBOIIOJIOKHUKOM ITHOTO METOMY
BBAXKAETHCS HiMelbKHil Buennii M. Tpip. Bin po3po6HB Ta MmepiiuM BUKOPHCTAB

el MeTo y CBOIX JOCHIIKCHHSIX. BueHuil po3risgaB MOBY, sIK KOYKHOT'O B3STOTO



HUM MEpioay, SIK 3aKPUTY CHUCTEMY, IO Ha MOIO JYMKY € OCHOBHOIO IOMUIIKOIO
HOro METOAy OCKUIBKM MOBa, SIK JKMBHH OpraHi3M BECh 4YaC 3MIHIOETHCS Ta
po3BuBaeThcA. [ONMOBHMM jocsrHeHHaM M. Tpipa € Te, mo BiH Tepummit
BIJOKPEMHUB TOHATTEBE Ta JEeKCHUYHE mosie [1i7] MOHATTEBUM MOJeM BiH pO3yMiB
CTPYKTYpPY OKpPEMOi MOHATTEBOI cepu UM HU3KU IOHATH, SIKI HAsBHI Yy MOBHIi
CBIZIOMOCTI, III0 HE Ma€ B MOBI CBO€I, 0cOOJIMBOI, BIAIOBIIHOI Il 30BHIIIHBOT
dopmu BusiBneHH» [CokonoBekas 1990, c. 83].

Cn0BO BUABIIE 3HAYEHHS TUIBKM BCEPEIMHI LIJIOrO IMOJIS 3aBISKU LIbOMY
nijoMy. B po3ymiHHI HIMEIIBKOTO JIIHTBICTa CIIOBO BUSBIISE CBOE 3HAUCHHS JIMILIC
BCEpEIMHI CBOTO MOJIS 1 JIUIIIE 3aBISKU [[bOMY TOJII0,TOMY IIIO CIIOBO HE Ma€ y MOBI
cBO€i oco0nMBOi (opmu BUSABICHHS. JlekcnyHe Mojie CKIAaJaeTbecsl 3 ClIOBa Ta
CHOPIJTHEHUX 3 HUM CIIB, MIANOPSIKOBYETHCS JIMIIE CBOEMY JIEKCUYHOMY IOJIO,
SIKe€ NOJISETHCS JILIE IPU PO3MJIAl CTPYKTYpHU JIeKCUuHOro nojsi. He nuBisianch
Ha T€ 10 MeXa MDK MOHSATTEBUM 1 JIGKCUYHUM MOJIAMH 32 TpipoM HE € YITKOIO
BUEHI BCE II€ BBAXKAIOTh, 110 CJIOBA Y MOBI NOJAUIAIOTHCS Ha 3aKpUTI TPYIIH.
Buenuili BBaxkaB, 110 3MiHa CTPYKTYpPH CEMAaHTUYHOIO IOJIA B1JIOYBAa€ThCA 3a
paxyHOK 3MIHU 3HAQYEHHsI OJTHOIO KOMIIOHEHTa. BiAmoBigaroum Ha KPUTUKY CBOEI
KOHIICMI[li, BiH IMJKPECIIOBaB, IO HOro miaxig OyB NPOJMKTOBAHMM HE €
3arajgbHO-(P1I0COMCHKUMHU YW 3arajibHO-JTIHTBICTUYHUMH, a CYTO MPaKTUYHUMU
mipkyBanasMu. M. Tpipa IikaBuao HacamIepes, Mo MoXe OYTH B3ATe 3a OCHOBY
P BUUICHH] TIEBHOT CYKYITHOCTI CJIIB 13 3arajIbHOTO JIEKCUKOHY. Ha #ioro nymky,
TaKUM KpUTEPIEM MOXeE OyTH HasBHICTh CHUIBHUX 3HAYEHb Y LI€T TPYIU CIIB.

OTXe, MOKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, 10 Konuemmis M. Tpipa momomoria
PO3BHBATHCS HAYIIl 1 Jlajla HOBUM METOJ| TOCIIKEHHS CJIiB, ajieé He AUBJISYUCH Ha
1€ BCE X Takd Maja CBOi HeAoJiku. Yacriiie 3a Bce KPUTUKYBABCS 3aKpUTUN
XapakTep MOoJIsl, T€ M0 Y HhOTO € YiTKI MEXI, SKi He MOKHa mepecikatu. Okpim
nporo M. Tpip He GpaB 10 yBarm monicemmii, i K pe3ymbTaT He GYIO BHIHO
BIIHOCHH MDK pi3HUMHU nosisimu. JI. biiyming BBaxkas, 1110 BajaMu JOCIIIHUIIBKOT
npaktukn M. Tpipa Ta Horo y4HiB € ZOCTiKEHHS IepPeBaXHOTO MaTepialy AaBHIX

MOB.



OCHOBHMM HEJOJIKOM Teopii, SIK BiJ3HAYa€ HHU3Ka 3apyO1KHUX KPUTHUKIB,
CTaJla  BJaCHE  TpOLEAypa  BHAUIGHHS  CEeMaHTH4YHOro  mojsa.  llpm
MapagurMaTMyHOMy MOJIbOBOMY migxomi I, Tpipa JIGKCHYHHX —elIeMeHTax
BUIUISUIA JIWIIE 1Bl O3HAKU.

[To-niepiie, aHaMI3yIOTh JIMIIIE MaJeHbKY rpymy ciiB. [lo-mpyre y mux ciiB
MOBUHHI OyTH CHUIbHI CEMaHTH4YHI O3Haku. IIpoTe 13 1i€i oOCTaBMHU 1€ HE
BUIUTMBAE, IO TaKi TPYNUd MOKHA TPAKTyBaTH SK IOJISI, TOMY IO PI3HHM €
MOXO/DKEHHSI CHUIBHUX CEMAaHTHUYHMX O3HAaK Yy PI3HUX TIpyHax JIeKCEM.
IponosxkyBadeM BueHb M. Tpipa 6yB inmmii HiMenpknii Buenuii JI. Beiicrepbep.
Byayroun CBOi JIEKCMKO CEMaHTHUYHI MOJS BIH BHUXOJHMB 13 TOJIOBHOTO CIIOBA,
BUBYAIOUN JUQPEPEHITIHI O3HAKM 3HAYCHB CIIIB, Kl 3HAXOJATHCS IO, 3aKIaBIIN
TaKM YMHOM OCHOBHM KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y.

V¥ xonnemnmii JI. BeticrepOepa nmpocTexxyeTbesi OaxkaHHS JIOBECTH, 1110 B MOBI
JIEKCUYHE T10JI€ € 00’ €KTHUBHOIO PEAJIbHICTIO, SIKa 0a3y€e€ThCs Ha TBEPKCHHI PO Te,
1[0 JICKCHUYHE ITOJIE 3aB KU 301racThCA 3 MIOHATTEBUM 1 HE € aCOI[IaTUBHUM ITIOJIEM.

[ame GaveHHS ceMaHTHYHOTO ToJII 3Haxoaumo B mpaigix B. Ilopumra. Ha
NepIIui IJIaH BIH CTaBUTh CJIOBA SIK CAMOCTIMHI MOBHI OJIMHMIII Ta OCHOBHI,
HalXxapaKTEPHIIl 3B’ 3KU IXHIX 3HAUYEHb, IO BUSBIAIOTHCS Y CIOBOCIOIYYCHHSX 1
nepuBarii cmiB. B. Ilopuur HamaraBcs BHSIBUTH 3B’S3KH, 3aKJaJIeHI B CaMHUX
3HayeHHsx ciiB. «Moro moms — MPOCTI CHIBBIJHOIIEHHS, $KI CKJIAIalOThCA 3
JiecioBa Ta cy0’ekTa yu 00’e€kTa ab0 NMPUKMETHHKA Ta IMCHHHKa» [AHTOMOHOB
1987, c. 191]. 3a ocHOBY IOCHIIHHUK Oepe CJIOBa, SIKi MOXYTh BUKOHYBAaTH
peIUKAaTUBHY (QYHKLIIO Ta 34aTHI BUPAXKATH O3HAKHU.

Ax 6aunMo, Ha TIEPEKOHAHHS JOCIIIHUKA, TUIBKU JIECIOBO Ta MPUKMETHUK
MOXe OyTH SIACPHUM €JIEMEHTOM CeMaHTH4HOro mnoss. Came X Mosie BKIIOYA€E B
cebe Ti MOBHI €JIEMEHTH, SIK1 CTIOY4YalOThCs 3 SITICPHUM.

Takum unHOM, «cemaHTHUHE Tosne» B. [lopuura rpyHTyeThCsl HA BAJICHTHUX
BJIACTUBOCTSX CJIIB 1 fIBJII€ COOOI0 CHHTarMaTH4HI YTBOPEHHS, Ha BIJIMIHY BIJ
napagurMatuunux nonie M Tpipa. Imeto B. ITopumura mpo HOBe pO3yMiHHS

«CEeMaHTUYHOTO TMOJIs» MiATpuMyBanu aHrmiiickki BueHi A. Monec ta K. PoitHinr.



A. Vionec posrisinae KOpENsTHBHI Mapy CIIB, SKi TOKA3ykOTh, IO CEMAHTHYHE
BIJTHOIIICHHSI MK CJIOBAMHU OJTHAKOB1 HABITh , SKIO CJIOBA SKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
€ PI3HUMH .

OTxe, TOJOBHHUM KpUTEPIEM, 3a SIKUM CJI0OBa 00’ €IHYIOTHCS B MIEBHY TPYILy, B
«ceMaHTHUHOMY moii» A. Moneca, € HasBHICTH Mi CIOBAMH CEMaHTHYHHX
3B’s13KiB. TOMy BHMBYEHHS «CEMAaHTUYHOTO TMOJs» JJIS BYEHOTO IMOYMHAIOCSA 3
BU3HAUEHHS! CEMAHTUYHMX 3B’SI3KIB, sIKI OyAyTh MPOXOAUTH MIXK CIOBAMH, SIKI BIH
Oyne npocmimkyBatd. Ha mnpaktum imgei A. Noneca BUKOPUCTAaB y CBOIX
nociimkenusax «mois» K. PoifHinra, sSikuil po3poOMB METOAUKY MOPIBHSIBHOTO
BHUBYEHHS MOJIOHUX IPYII CIIB y PI3HUX MOBaXx.

B 0CcHOBI HOT0 METOAMKY JIEXKATh /1B OCHOBHI ITOJIOKEHHS:

1. 3HayeHHs CJ1B HAUTOYHIIIE MOKHA BUBECTH TIJIbKH HA OCHOBI 1X BXKMBaHHS
y KOHTEKCTI.

2. Te, U0 BUPAXKAETHCS OJHUM CIIOBOM, MO’KHA BHUCJIOBUTH TPYIOIO CIIiB.
CnoBo iCHye aBTOHOMHO, aj€ BOJIHOYAC IMOTPIOHO MaTW Ha YyBa3l LLIe
JIHTBICTHUYHE 1OJIe — CHHOHIMIYHI oMy ciioBa [Kobo3esa 2000, c. 352].

Cepen poCiiCBKMX MOBO3HABIIB MPOOJEMOIO TOJIS BIEPIIE 3alliKaBUIUCS
O. I'ynura ta €. lllennense. [1ix mosem BoHU po3yMitOTh HacaMIepe1 rpaMaTUKO-
JIEKCUYHE TIOJIe SIK «YKYIHICTH JIEKCEeM, IKI B3a€EMOJIIOTh MK COOOI0 Ta MaroTh
MIEBHI CILJIbHI O3HAKK.

Cepen HaBaXIMBIIIMX O3HAK MOJISI aBTOPU HA3UBAIOTh:

1) HasIBHICTh CEMAHTUYHUX BIHOIICHH (KOPEJISIIiN) M1 CKJIaJIOBUMHU HOTO
CIIOBaMU;

2) CUCTEeMHHUI XapakKTep IMX BiTHOIICHD;

3) B3a€EMO3aJICKHICTh Ta B3a€EMO3YMOBJICHICTh JIEKCUYHUX OJIMHUIIb;

4) BiIHOCHY aBTOHOMHICTIO TIOJISI;

5) Ge3nepepBHICTh MO3HAYEHHS HOTO CMHUCIIOBOTO MPOCTOPY;

6) B3a€MO3B 30K CEMAHTUYHHUX TIOJIIB y MEXaX BCI€T ICKCUYIHOT CUCTEMHU

[CeniBanoBa 2006, c. 716].



OTKe, MEPIINM JIGKCHKO — CeMaHTH4He moie mocmimkysa M. Tpip, aie
ILOTO CHCTeMa He OyJia iJeaIbHOMY Yepes3, IO MijjaBajiacs KPUTHUIl 1HITUMHU
BueHMMHU. He auBisiunch Ha BCi HEAONIKM BYEHHS Tpipa Aano MOIITOBX JIs
BUBYCHHs JieKceM y Ibomy Hampsmi JI. BelicrepOepa mpomoBxkyBaB mouaTe
M. TpipoM Ta BIOCKOHAIMB HOro Teopilo. Ajne y meil 4yac iHIIMI HiMeLbKHil
BueHnii B. Ilopuur moauBucs Ha Teopito 3 iHIIoro 6oky B. Ilopuur namarapcs
BUSBHTH 3B’A3KM, 3aKJIaJcHi B CaMHMX 3HAYEHHAX CIiB. MOro MmiaTpHMaid
anriiiceki Buenmi A. Momec ta K. Poiiminr. Takox Ii¢ NUTAHHS pOo3TIsaamu
pociiiceki BueHi O.['ynura ta €. lllenaensc.

[IpoananizyBaBIIM Pi3HI BU3HAYCHHS MOHATTS «JIEKCUKOCEMAHTHUYHE TIOJIEY,
MU IIMIILTH BUCHOBKY, IO ICHYE JIBa MOTJIAIM HA 1€ SBUIIE. Y MEPUIOMY BUTAIKY
JICKCUKOCEMAaHTUYHHUM TI0JIC BHICTYIIA€ JIMIIEC SK TIE€BHA CYKYITHICTh JICKCHYHUX
OJIMHUILIb. Y JIPyroMy BHUMAJKY JEKCUKO-CEMAHTHYHE TO0JI€ PO3TIISAAI0Th HE JIUIIE
K TPYIy JEKCUKU, ajie 1 SK (parMeHT ITIHCHOCTI, pPEnpe3eHTOBAHUN y MOBI
BIJIIOBIJTHOIO TPYNOIO JIEKCUKHU. Y APYTii Ipyll MOKHA BUAUIMTH JBI MIATPYIHU: Y
NepIni JBa TIyMAuyeHHsS JIEKCUKOCEMAaHTUYHOTO TOJsl TMOJAITHCS OKPEMO, Y

JIpYTii — 00’ €IHYIOTHCS B OJJHE BU3HAUYCHHS.

1.2 XapakTepucTUKa 1 CYyTHICTb JEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJIs

[TOHATTS JIEKCUKO — CEMaHTUYHOTO MOJIsi OaraTrorpaHHe TOMY HEMA€ CTaJIOro
TepMiHy, abu omnucaty 1el meToq. barato BYeHUX pPO3YMIIOTH 1€ TEPMIH TIO
PI3HOMY BUXOJISYM 3 IHOTO 1 BUHUKAIOTh Pi3HI TepMiHU. J[Jig TOro mob po3yMiTu
el TepMiH OUTBII TOYHO MOTPIOHO PO3IIIIHYTH JyMKY JEKIJTBKOX PI3HUX BUCHUX.

[Tonsittst Jlekcuko — cemaHTHUHOTO TONsl po3podbsiene E. Oxkcaapom 1
O. Jlyxauekom, xo4a TEpMIH «IOJie» BBEJIU 1O OOITy cemacioyiorii HiMeIbKi

moBo3HaBmi I'. Imcen 1 U. Tpip, a cemantnune mone ommca JI. BeticrepOep



[Dmenxodep 2005, c. 205]. Tlepmie Bu3HaUEHHS TEPMiHA «CEMAHTHYHE TIOJIE» SIK
CYKYITHOCTI JIEKCEM, 1110 MAalOTh IHTETpaJbHE 3HAUCHHS, HANEKUTh [ . Inceny.

KopoTkuii TiaymayHuN CIIOBHHMK JIIHTBICTUYHHUX TEPMIHIB 3a PEIaKII€r0
C. €pMoneHko y3araibHIO€ Ta cuctemMarudye aymku ['. Incena, B. Ilopuwura,
I. [lItepHa MO0 CYTHOCTI MOHSTTS «IOJIe», BU3HAYAIOUM HOro SIK CYKYIHICTb
MOBHHUX OJIMHUIIb, EPEBAKHO JIGKCUYHUX, 00’ € JHAHUX CHUIBHICTIO 3MICTY, OJJHUM
MOHSATTAM, (PYHKI1OHAJIBHOIO MOAI0HICTIO MO3HAYYBAaHUX SBUII. [YKpaiHChKa MOBa
2001, c. 131].

Y cydacHIi JHTBICTUIN JIEKCMKO-CEMAHTHYHE IIOJIE - 1€ CEMaHTHUKO-
napagurMaTiyHe YTBOPEHHs, 110 Ma€ MEBHY aBTOHOMHICTH 1 crenudiuHi O3HAKU
oprasizaiii: CliJibHy HETpUBIAIbHY YaCTHHY y TIyMaud€HHI, siepHO-niepudepiiiny
CTPYKTYpY, iCHyBaHHS 30H CeMaHTHUHOTO Tepexony [barmyr 2007, c. 236]. Ixus
OyJ0Ba MOBTOPIOE NPUHIMMIOBY Oya0oBy Oarato3Haunux ciiB (FO. AmnpecsH,
M. HixkiTin).

HaiiGinpmmm napaiurMaTiyHuM 00'€THAHHSAM € JIEKCUKO-CEMaHTUYHE TO0JIE -
1€ CYKYMHHICTh JEKCUYHUX OJUHUIlb, 10 00'€IHAHI CHUIBHICTIO 3MICTYy (1HOA1 ¥
CHUIBHICTIO (DOpMANIBbHUX IMOKa3HUKIB) Ta B1IOOPaXKalOTh MOHATTEBY, MPEIMETHY
a00 (yHKIIOHAIbHY TOMIOHICT, TO3HAUYyBaHWX sBUIN. Lle cioBa, moB's3aHi 3
OIHUM 1 TUM caMuM (parmeHTom nikicHOCTI. Tak, CKaXiMO, B JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHIA cucteMi Oyab-sIKOI MOBHM MOXHA BHJUIUTH TIOJIE  PYyXy
(mepeMillieHHs ), ToJie Yyacy (TeMIIOpaJIbHE), MOJIE MOrou (METEOPOJIOTIuHE), MOJIe
PO3YMOBOI JISTILHOCTI (MHUCJIEHHS), TOJIE€ MOYYTTIB TOIIO. JIEKCUKO-CEMaHTUYHI
NoJIs € BIAHOCHO aBTOHOMHHMMH, 0O TOB'si3aHI MIXK CO0O, LIO 3aCBIIYYETHCS
OaraTo3HaYHUMHU CJIOBaMH, SIKI PI3HUMH CBOIMH 3HAYEHHSIMH BXOISTH JI0 PI3HUX
noJiiB [BTCCYM 2001, c. 485].

Tenep koaM MU 3HAEMO IO TaKe JIEKCUKO-CEMAaHTUYHE TIOJieé MOJKHA
NEePeXOAUTH 0 HACTYMHOTO BaXJIMWBOTO THUTAaHHSA CTPYKTypa JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOTO TOJSA. BITBIIICT, BYCHUX CXOMATHCS Yy TOMY IO JIO0 CTPYKTYpH

JIEKCUKO CEMaHTUYHOTO TIOJISI BXOJIATH JIBA OCHOBHI €JIEMEHTH SAPO Ta mepudepis.



Ha nymky ykxpaincekoro BueHoro O. AHTOMOHOBA Jisl iCHYBaHHS CEMAHTHYHOTO
TIOJISI BAXKJIMBI TaKi €JIEMEHTH:

1) sapo moss, MO HPEACTABICHE POJOBOK CEMOI-KOMIIOHCHTOM, HABKOJIO
SKOTO pO3ropTaeThes mose. OCKIIbKA AP0 € JEKCHIYHUM BUPAKCHHSIM CMUCTIB
a00 CeMaHTUYHUX O3HAK, BOHO SIK MPEACTABHUK YCI€T MapaurMyU MOKE 3aMIHUTH
KOJKEH 13 WICHIB MIKPOCUCTEMHU;

2) TEHTp MOJIS, SIKAW CKJIAJAEThCS 3 OJUHUIIL 3 IHTETPAIBHUM 3HAYCHHSM,
110 00’ €IHYE AJIPO 3 OKPEMUMH KOMIIOHEHTAMHU TOJIS;

3) nepudepis moins, A0 CKIaay SIKOT BXOIATh OJWHUII, HAWBIAJATCHIINI 3a
CBOIM 3HAYCHHSM BiJ sapa. BoHW AeTami3yloTh Ta KOHKPETH3YIOTh OCHOBHE
3HauCHHA TMoJs. 3a3Bu4ail mepudepiiiHi eneMeHTH mepeOyBalTh Yy 3B’SI3KYy 3
IHITMMH CEMaHTUYHUMH TIOJIIMH, YTBOPIOIOYH TIPH IIHOMY JEKCUKO-CEMaHTHYHY
IIUTBHICTH MOBHO1 CHCTEMU;

4) dparmMeHTH TOJS, SKI € BOJHOYAC BEPTUKAIBHOIO SIIEPHOIO 1 IIEHTPO-
nepu@epiiiHOI CTPYKTYPOIO 1 32 CBOEI0 CEMAHTUKOIO YTBOPIOIOTh OKPEMY TiIepo-
TINOHIMIYHY KOHCTPYKIIIO OJHOTHUIHOTO / pi3HOTHUIHOrO ckiany [Ky3nenosa
1963, c. 60].

JlexcuKO-CeMaHTHYHE TI0JIE 3aBXKIM M€ SIPO B sIKE BXOSTH, TICHO MTOB’sI3aHE
3 HEI0 BUJIOBE iM’sl, CHHOHIMH Ta POJIOBE 1M’sl, a TakoX aHToHIMU. Ha mepudepii
MOJISL 3HAXOIATHCS CJIOBA, CEMEMH SIKMX MEPETUHAIOTHCS 3 SACPHUMHU CIOBAMU 32
okpeMuMHu cemamMu. Mix sigpom Ta niepudepiero BiOyBaeTbCsl po3MOALT (PyHKITIH
NOJIS: OJIHA YacTUHA (PYHKUIA MEPEeXOUTh Ha AJIpo, a 1HIIA — Ha nepudepiro. Mix
AJIepHOI0 Ta TepudepiiHO 30HaMH BIJICYTHS 4iTKa Mexa. CKIIaJloB1 €JIEMEHTHU
MOJISI MOKYTh HaJleXaTH JI0 SJpa OJHOTO MOJIs, 1 OJHOYacHO OyTu Ha mepudepii
iHmoro noJist. [lepudepis noss ckiiaeHa 3 OAUHULb, IO € HAWBIIIAJICHIIIUMH 32
CBOIM 3HAYCHHSM BiJ sapa. BoHM AeTanmi3yloTh Ta KOHKPETHU3YIOTh OCHOBHE
3HAYCHHS TOJIS.

[TonpoBUM MPUHLMI Ma€ IMijJg CO00K HEOOXIAHICTh MaTh mnepudepio y

KokHOMY Tioiii. Tofi mepen MOCHiTHUKAMU TOCTA€ MUTAHHS SIK BIAPI3HUTH SIAPO



Bin mnepudepii. A. KysHenoB 3ampomnoHyBaB Taki HedopmanbHi KpUTepii
BUJIUUICHHA Aapa Ta nepudepii momus:

1) crmoBa, 10 BIAHOCATHCS A0 AApa, SAK MPABUIIO, MPOCTI 32 MOPGHOIOTIYHOO
CTPYKTYpOIO;

2) sOepHi JIEKCEMH BOJIOAIIOTH OLIBII MIMPOKOI KOMOIHATOPHICTIO, IO
JIOBEACHO PSJOM CTaTUCTUYHUX JIOCIHI/IKEHb;

3) saepHi JIGKCEMH € OUTBI IICHXOJIOTIYHO 3HAYNMHUMU;

4) crioBa-3aro3u4eHHs, 3a3BUYai, BIIHOCATBCS 70 Tiepudepii, a He 70 HEHTPY

5) cemaHTHKa SACPHUX CIIB €, SK IPABWIO, IIUPINO0, HIK CEMaHTHKa
nepudepirinux aexcem [Kysnerona 1963, c. 60].

OCKUJIBKH y PI3HUX MOBaxX MPOCTIP PO3AUISIOTH 1O PI3HOMY TO y Pi3HUX MOBa
JIEKCUKO-CEMAHTHYHE TOJIE OJHOrO cJioBa OyJe pi3HUM 3a po3MipaMu. Y sapi
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHOTO TIOJII MICTATBCS JIMIIE Ti CJOBa IO MAalOTh MIIHI
CEMaHTUYH1 BITHOCHHH 1 YTBOPIOIOTh CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHi, POJOBO-BUJIOBI
rpynu. Ha nepudepii 3anumaroTbCs MEHII 3HA4YyIIl CJIOBA IO, YacTillle 3a BCE
BIIHOCATBCA 1 JO IHIIMX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TMOJIB. Y MexkaX JIEKCUKO-
CEMaHTHUYHOTO MOJI BUAUISIOTH TAKOXK 1 JICKCUKO CEMAaHTUYHI TPYTIH.

Tak, HaApUKIaJA B TEMIIOPAIBHOMY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY TIIOJII MO>KHA
BULTUTH:

1) Ha3BM HETOYHMX YACOBUX BiJPi3KiB (Yac, mopa, nepiof, enoxa, epa To Iio);

2) Ha3BM TOYHUX YaCOBHX BIJPI3KIB (CEKyHJa, XBWJIM Ha, TOJWHA, 1004,
TUXKJIEHb, MICS1Ib, PIK, CTOJITTS TOIIO);

3) Ha3BM Mip pOKy (BECHA, JITO, OCIHb, 3UMA);

4) Ha3BU YaCTHH 100U (paHOK, MiBJICHb, BEUIp, HIY);

5) Ha3BU MicCsALIB (ClYEHb, JIOTUH 1 T.1.);

6) Ha3BH IHIB THXKHS (MOHEIIOK, BIBTOPOK 1 T.1.) [donrux 1973, ¢. 99].

VY cepeanHi JEKCUKO-CEMAHTUYHUX TPYN BUIULSIIOTH TICHIII CEMaHTUYHI
00’€THaHHS — JICKCUKO-CEMaHTUYHI KaTeropii (CHHOHIMU, aHTOHIMH, KOHBEPTHUHHU,
rinoHiMu). CHHOHIMH — cJIoBa OJIHI€l 1 Ti€l )X YaCTUHH MOBH,3HAYCHHS SKHX

MOBHICTIO 200 YacTKoBO 30iratothest [62C1998, c. 685].



Y MOBO3HABCTBI € JEKUIbKA IMIXOAIB A0 BHUBYEHHS CcHUHOHIMII. OmHi
JOCITITHAKY aKIEHTYIOTh Ha TOTOKHOCTI a00 MOAIOHOCTI 3HAY€Hb, 1HII — Ha iX
MOBHIM YW 4YacTKOBIA B3a€EMO3aMIHHOCTI B TEKCTI, TpeTi — Ha iX OIIHHO-
CTHJIICTUYHIN XapaKTePUCTHIII.

3a CTyNeHeM CMHOHIMIYHOCTI (TOTOKHOCTI, OJIM3BbKOCTI 3HAYEHb 1 3IaTHOCTI
B3a€EMO3AMIITyBaTHUCS 1 HEUTpali3yBaTUCS B TEKCT1) CHHOHIMHM TMOJUISIOTHCS Ha
abcomoTHI, a00 TOBHI (MOBO3HABCTBO — JIIHTBICTHKA, KoIoOa — Kodepra), 1
4acTKOBI (BHBI3 — €KCIIOPT, APYr — TOBapuil, aHri. big — large) BiamosigHo a0
BUKOHYBaHUX (YHKII CHHOHIMU MOAUIAIOTHCS Ha imeorpadiydi, abo0 ceMaHTUYHI
(rapHuii — 9y0BHIA — YapiBHUM, aHTI. Mistake — error — slip — lapse), ctumicTryni
(roBOpUTH — IIArOJMTH — MATAKATH) 1 3MilllaHi, a00 CEMaHTUKO-CTHIICTHYHI (MTH
— 1utecTucs (po3M.) WTH MOBUIEHO, cromiteHo). [CeniBanoBa 2006, c. 716]

Cepen cniB 3 MNPOTWICKHUM 3HAUYEHHSIM — AaHTOHIMIB — TaKOXX MOJKHA
BUJIIJTUTH JICK1JIbKA TPYIL, 110 PI3HATHCS MK COOOI0 XapaKTepOM MPOTUCTABICHHS:

1) aHTOHIMH, SKI BUPaXXalOTh KOHTPApHY MPOTHIIEKHICTb, TOOTO Taki, fAKi
nepeOyBaOTh B TpadyaibHIA OMO3MINI, Yepe3 10 MK HUMU MOXXHA BCTaBUTH
CJIOBO, SIKE€ TIO3HAYAE IIOCh Cepe/IHE (MOJOANMN — CTapuid, BACOKUM — HUZBKUM; MIXK
HUMH MOKHA BCTaBUTH CEPEIHBOTO BiKY, CEPEIHBOI BUCOTH);

2) aHTOHIMH, SIK1 BUPAKAIOTh JOMOBHIOBAIBHI, KOMIUIEMEHTApHI BIAHOIIEHHS.
TyT 3amepedyeHHs OJHOTO WIEHA Jla€ 3HAYEHHS IHIIOrO (KUBHM — MEpTBHIA,
ICTUHHHH — XUOHHH);

3) aHTOHIMH, SIKI BUPAKAIOTh KOHTPAJAUKTOPHY MPOTUIIEKHICTh; OOUH 3
YJICHIB, IO BXXMBAETHCS 3 3aMIEPEUHUM NPedikcoM HE, HE MAa€ TOUHOI CEeMaHTHYHO1
BHU3HAYEHHOCTI (MOJIOUI — HEMOJIOAN);

4) aHTOHIMH 3 BEKTOPHOK TMPOTWICKHICTIO (BXOIUTH — BUXOIHTH)
[TTonstrckmit, Manosckast, Ymxerckuit 1998, c. 32].

brm3pkuM 10 aHTOHIMIT € sBUITC KOHBEpPCii. JIEKCHYHI KOHBEPCUBH — II€ TTapu
CIIB, SIKI BUpaXalOTh 3BOPOTHI BiAHOIICHHS. BinoOpaxkatouu oHy U Ty K 10 49U
BIJIHOIICHHS, KOHBEPCHUBH BXKMBAIOTHCS B  CHIBBIAHOCHUX  KOHCTPYKITISIX

BIJIMOBIHO 3 MPSMOIO 1 3BOPOTHHOIO POJIBOBOIO CTPYKTYpPOIO: T€, IO MEPIIOMY



CIIOBI PO3MIISIAETHCS 3 MOTMAAY A, B Apyromy — 3 norsiny B, To6to cy6’ekT 1
00’€KT MIHAIOTHCS B peyeHH1 possiMu. [leTpo nponae kumkku AHApieBI — AHAPIN
Kynye kHuxku B [letpa.

Axmo 10 aHTOHIMIT OJW3BKMM 3HAYECHHSIM € KOHBEPCis, TO 10 CHHOHIMIT —
rimoHiMis (i1 1€ Ha3MBalOTh KBAa3UCHHOHIMIEID), IO OXOILIIOE POJ0-BUJIOBI
BIJIHOIICHHS B JIGKCUKO-CEMAaHTUYHIM cucTeMi. ['1MOHIMIS SK POJIO-BUJIOBE
BITHOILIEHHSI — 1€ CYKYIHICTh CEMaHTUYHO-OJAHOPIAHUX OIMHMIIb, K1 HaJeXKaTb
10 onHoro kiacy. Tak, Ha mpUKIIaA, BUOBI MOHATTA S0JIYyKO, rpylla, aneabCuH,
OanaH, KiBl TomO (TIMOHIMH) OO’ €AHYIOTBCA OJHHM POJOBUM MOHSTTIM
(rineponimom) dpykrtu [Uepnas 1985, c. 195].

CeMaHTHUHE T0JIE XapaKTEPU3YEThCSI TAKUMU OCHOBHUMU BIIACTUBOCTSIMU .

1) HAsABHICTIO CEMAaHTUYHHUX BiJIHOIICHBb (KOPEJAIiH) MiX CKIaJOBUMH HOTO
CJIOBAMH;

2) CUCTEMHHUM XapaKTEepPOM IMX BiJTHOIICHD;

3) B3a€MO3AJICKHICTIO Ta B3aEMOOOYMOBJIEHICTIO JICKCUUHUX OJMHUIIb;

4) BITHOCHOIO aBTOHOMHICTIO TI0JIA;

5) Ge3nepepBHICTIO MO3HAYEHHS KOT0 CMUCIOBOTO MPOCTOPY;

6) B3a€EMO3B’SI3KOM CEMaHTHUYHMX TOJIIB Y MeXaX BCi€i JIEKCUYHOI CHUCTEMHU
[Daenxodep 2005, c. 205].

IHomi miHTBICTH, KpiM snpa, BUAUISIOTH Takoxk IeHTp (Ky3snemoma 1981).
SAapoM Ha3UBAIOTh «IEHTP LEHTPY», TOJI SIK IIEHTP 1 AJIPO pa30oM MPOTUCTABISIOThH
nepudepii [onrux 1973, c. 99].

Po3mexxyBaHHS MK LEHTPOM 1 SIAPOM Yy Haliii poOOTI HE MPOBOJMIIOCH,
OCKIJIbKM OOHMBa CJIOBA PO3MVISINANUCH SK CHHOHIMH, TpPU IHOMY IepeBara
HaJIaBAJIaCh TEPMIHY «SIAPO»

I ocranHe mpo MO0 XOTUIOCS OW TIOTOBOPUTU II€ METOAM JOCIITKCHHS
CEMaHTUYHUX TI0JIiB. BueHi BUBYAIOTH JIEKCUKO-CEMAHTUYHI TIOJISI BXKE MPOTITOM
Maike TBOX CTONMiTh. C KOKHUM JTHEM BOHH BJIOCKOHATIOIOTH METOJIH Ta KpUTEPil

aHaJli3y JIEKCUYHUX SIBUILL.



OnucoBuil METOJ — OJWH 13 Hail OUIBLI MOIIMPEHUX Y HAYKOBIM MpaKTHIll
meromiB. CaMe BIH CIOYKWATh IIJICTABOI0 [IJIl TIOJAJBIIOTO JOCHIDKEHHS 1
BUKOPHUCTAHHS IHIIMX METOJIB,TOMY IO TEpII HIK BHUKOPHUCTOBYBATH OYIb-SKi
1HIITT METOMM HEOOXITHO OMHMCATH OCHOBHI BJIACTHUBOCTI PO3TISHYTOTO CIIOBA.
OCHOBHUMH KOMIIOHEHTaMH IILOTO METOAY € CIIOCTEPEKEHHS, Yy3arajibHEHHS,
1HTepIpeTalis, kiacudikaiis OTpUMaHUX pe3yJIbTaTiB.

OnHak, HaiyacTIiIe OMUCOBHM METOJ BUKOPHCTOBYETHCA SIK OCHOBHHU
MPUHAOM aHaIi3y CEMaHTUYHUX SBHUII] MOBH B HaBUaJbHIM 1 HAYKOBIH JITEpaTypI.
OmnucoBuii METON JIT B OCHOBY CTBOPEHHS TIyMayHUX CIOBHHKIB. Jle TOCTaTHBO
YITKO MOXKHAa MOOAUUTH PIZHHULIO MIDK OMOHIMIYHMMU Ta OaraTo3HayHUMU
CJIOBaMH.

MeTo KOHTEKCTYaJbHOTO aHali3y BUKOPHUCTOBYBAJIM Y CBOIX JOCHIIKEHHSIX
B.Ilopuur, O. Jlyxauek, E. Oxcaap, K. Poiiniar Tta inmi BueHni. lleit merton
3aCHOBAHMI HAa HEOOX1THOCTI BUBYEHHSI CJIIB Y BIJTHOIICHHI 3 IHITUMHU CJIOBAMU B
TEKCT1. Y JIIHTBICTHII Ta NCUXOJIHIBICTUI TAKOX 1CHYE METOJA JTUCTPHUOYTUBHOTO
aHai3y, SIKUM IPYHTYETbCS Ha BUBYEHHI CYKYIMHOCTI OTOUYIOUUX (DaKTOpl B SIKii
JTAHUM €JIEMEHT MOXKE 3YCTpluaThCs, a B SIKUX He Moxke. OHaKkoBa TUCTPUOYIIis
CITIB BKa3ye Ha OJNM3BKICTh iX 3Ha4eHb. Llel MeTon MOKHA BBa)KaTH HAIIMHUM
JIMIIIE TPU BETUKIM KUTBKOCTI 00po0seHoro marepiany. «YuMm HiKYe 4acTOTHICTD
CJIOBa, TUM OLIblIa BETUYMHA BUOIPKK MOTPIOHA IJIsl TOTO, MO0 BUSBUTH HOTO
TUCTpUOYITIAHI BIACTUBOCTI. 3BIJCHM TPOMI3JKICTh aHANI3y 1, OTXKe, (haKTHUHA
TPYAHOII BUKOHAHHS JTOCIIHKEHD 1Moai10HOT0 poay» [Anpecsu 2009, . 568].

JIucTpuOyTUBHOCTATUCTUYHUI aHaNI3 CHPSIMOBAaHUWA Ha OMNUC MOBU 1
CIUPAIOTHCS JIMIIE Ha PO3MOAUT (IMCTPUOYIIIIO) 3aJaHUX EJIEMEHTIB Yy TEKCTI.
Takuii aHaNi3 NOCTIHHO BUKOPUCTOBYE KUIBKICHY 1H(OpMAIIi0, a 3HAYUTh, HOCUTh
cTaTUCTHYHHI xapakTep [beskoposaitnas 2012, ¢. 214].

KinueBoro MeTor AaHOro aHamizy Mae OyTd (opMalbHUH ONMHUC MOBH, a
OPOMIKHMMH — ONUC CHUCTEM CIEUIaIbHUX MOB. Y  JUCTPUOYTHBHO-
CTAaTUCTUYHOMY aHaJIi31 pe3yJabTaTu OPOPMIISIOTHCS Y BUTIISAI TaOIHIlh a00 KapT.

CeMaHTHUHI KapTu 30€piraroTh 1HAUBIIYAIbHICTh BIAMOBIAHUX TEKCTIB — L€



cnerugivyHa puca IIOTO METOMY. 3 JOMOMOTOI AUCTPUOYTHBHO-CTATHCTUYHOTO
aHalli3y BJAETHCA JIOCHITUTH TMEPEepO3MOJAIT CEMAaHTUYHUX LEHTPIB IIJ 4Yac
nepedyI0BH CEMaHTUYHUX TTOJIIB, 301IBIIIEHHS Ta 3MEHIIIEHHS HapyTu BCEepeauHI
TIOJIS.

CyTHICTh 1 NPU3HAYEHHS METOAY KOMIIOHEHTHOIO aHali3y 3BOAMUTHCS [0
TOTO, IO B CYKYITHOCT1 AOCTIIPKYBAaHMX MOBHHMX OJMHUIb BUAUISIOTHCS T1 O3HAKH,
3a JOTIOMOTOI0 SIKMX OJIHI OJWHHWIN PI3HATBCA MIXK CO0O0I0, 1HII, HAaBIIAKH,
00'€THYIOTBCSI B TpynH ab0 CYKYyHNHOCTI. [Hakmie Kaxydd, oOmuc (aKTiB
3IIHCHIOETHCST HAOOPOM O3HAK, IO BXOJSTH JI0 iX IJIaHy 3MICTY.

Ha marepiani rpaMaTiyHuX 3Ha4Y€Hb METOJ KOMIIOHEHTHOI'O aHaJIi3y BIEpILE
3actocoBanuii P. O. SIkobcoHoM 151 omUCy Kateropii BiJIMIHIOBaHHSI IMEHHUKIB.
Onuc mecTtd BIAMIHKIB JIOCATAETHCS 3a JOMOMOIOK) TPHOX 3alPOINIOHOBAHUX
BUCHHM CEMaHTHUYHMX O3HAK: CIPSIMOBAHOCTI, 00'eMHOCTI 1 IepudepiiHOCTI.

Taki MOBHI OJMHHII, SIK CJIOBA, MOXYTh JOCIIKYBATHCS 3a JIOIMOMOTOIO
KOMITOHEHTHOT'O aHaJIli3y OKPEMO 1 JIEKCHYHUMU TpyHamu.

Cratuctuunuii Mmetos Bukopucrtas B. A. Mockosuu [Mockosuu 2007, c. 153]
IIPY OMHCI TMOJS KOJbOPOYTBOPCHHs. BHU3HAUYCHHS 3B'A3Ky MK JBOMa CJIOBaMHU
(MpUKMETHUKAMH) TPOBOJAUIIOCS JOCTIAHUKOM IIUIIXOM BUKOHAHHS — PAIY
OOYHUCIICHB: MiApaxoByBajacsi WMOBIPHICTh YTBOPEHHS KOXKHOTO MPUKMETHHKA
KOJIbOpPY, MaTeMaTUYHa MMOBIPHICTh BUHUKHEHHSI B MOBJICHHI Cy0’€KTa KOXKHOTO
MPUKMETHUKA KOJBbOPY 3 KOXXHHUM IMEHHHMKOM 1 HapeliTi, BUPaXOBYBaBCS
KOe(DILIEHT KOpPENALIi KOXKHOT Napu MPUKMETHHUKIB KOJIbOPY.

CraTuCTUYHUN METOJ JJaB MOKJIMBICTh KiJIbKICHO BUMIPIOBATH BIJCTaH1 MIXK
CJIOBAMH OJTHOTO 1 TOTO K CEMaHTUYHOTO TOJIA. 3BIJICK BUILUIUBAE, IO JaHUN
METOJI MOK€ JaTH pe3yJbTaTh OiIbIl O0'€KTHBHI, HaAINHI, HIXK pe3yJbTaTH,
oJlepKyBaHi 1HTyiTMBHO. He3Baxkatoun Ha BCI MepeBard CTATUCTUYHOTO METOY,
BUBYCHHS CEMAaHTUYHOTO TIOJs 3 WMOro JOMOMOTOI0 TIPEACTaBIsiE COOO0I0
TPYJOMICTKHIM TIpoliec, 1 Le YTpyJAHsA€ OUIbII IIMPOKE BIPOBAIKEHHS JAHOTO

METOY B JOCIIKEHHSI CEMAaHTUYHUX TTOJIB.



OcTtaHHIM  YacOM  BEJHMKUMH  1HTEpeC  BUKIUKAIOTh  3aCTOCYBAHHS
NICUXOIHTBICTUYHUX MeTO/IB. CyTHICTh MOJSTa€ B TOMY, 11O 3 HOTO JOMOMOTOIO
nepeadoavyaeTbcss 00poOKa M aHaMi3 TUX MOBHUX (haKTiB, Kl MOXKHA OTpUMATH BiJl
HOCIiB MOBH, B PE3yJIbTaTI CIELiaJbHO OPraHi30BaHUX €KCIIEPUMEHTIB.

OTxe, ceMaHTHYHE I10JI€ — 1€ TpyNa BCIX 3HaY€Hb CIIB, SIK1 MPUTAMaHHI HOMY
B TOMY YHM IHIIOMY KOHTEKCTI, 3 ypaxXyBaHHSM CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB.
CyKymHICTh CEMaHTHYHHMX IIOJIB CKJIala€ CEMAaHTHUKYy Ti€i 4M 1HIIOI MOBH, Ta
BKa3ye Ha KOJIOPUT 1 0araTCTBO MOBH 3arajioMm.

Y cyyacHOMy MOBO3HAaBCTBI CEMaHTHUYHE IOJIC€ BU3SHAUAETHCS SIK CYKYMHICTb
MOBHHMX (TOJOBHUM YHHOM JIGKCUYHUX) OJHMHHIb, sIKI 00’€HaH1 CIHUIbHICTIO
3MICTY (JI€KOJIM TaKOX CIUIBHICTIO (DOpPMaJIbHUX MOKa3HUKIB) 1 BiJ0OpakaroTh
NOHATINHY, NPEeIMETHY a00 (PYyHKIIOHAIbHY MOJIOHICTh MMO3HAYYBAHUX SBHIL. 3a
CBO€I0 Oy/ZI0BOIO CEMAaHTUYHE I0JIE € CKJIAJHOIO CHCTEMOIO, B Kil MOEIHYIOTHCS
BC1 MOKJIMB1 3HaYEHHS OJIHI€T JIGKCEMU, Ta BUCTYIAIOTh Y POJIl «3aMIHHUKA» OJIUH
onHOro mpu notpedi. Ilpu 1bOMy, CHHOHIMM Ta aHTOHIMH BIAITPalOTh BaXKJIMBE
3HAUEHHA, TaK fK CaM€ BOHM 1 CKIAJaloTh MapajJurMy 3HaueHb OYyIb-SKOTO
CEMaHTUYHOTO TIOJISL.

OTxe, He3BaXaluW Ha Te, LI0 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHE II0JIE Ma€ psif
cnenupiuHuX 0CcOOMMBOCTEH (BIACYTHICTh UITKHX MEX TMOJS Ta YITKOT
kiacudikaili JIEKCUKH, HEMOXJIMBICTH OXOMUTU BCl CIIOBA, Kl HAJEXKaTh 0
MIEBHOTO TOJIS TOIIO), BOHO € BaXKJIMBOIO IHTEPBOKAOYIISIPHOIO B3aEMO3AJICKHICTIO
JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX OMUHUIIG. [losie € ONTHManbHOI MOJEIII0 CEMaHTUYHUX
CTOCYHKIB 3 ypaxyBaHHSIM CHUCTEMM KaTEropii Mi3HAHHS, 110 € BaXJIMBUM IS
MPAKTUKH MDKMOBHOTO 3icTaBiieHHA. (CaMe JIEKCUKO-CEMaHTUYHE TI0JIe SIBIISE
co0010 MOBHY MOJIEJIb PealIbHOI KapTUHHU CBITY. [losie Mae psig npuTaMaHHUX HOMY
O3HaK Ta TMEBHY OYIOBY, SIKI MOXYTh PI3HUTHCS 3aJIEXKHO BiJl HAJEKHOCTI HOTO

JIOMIHAHTH JI0 JIEKCUKH, MOPGOJIOTiT 800 CHHTAKCHCY.



1.3 JliayiexTH Ta iX 0COOJMBOCTI B aHTIHCHKIN MOBI

Kononizariiina momitrka bpuTtaHcekoi iMmepii mpusBena g0 TOTO IO
aHrJilicbka MoOBa HaOylla 3HAYHOTO TNOIIMPEHHS B CBITI B TaKUX KpaiHax sK
BemukooOpuranisa, CIIA, Kanama, Ascrpanisa, Hoa 3emanmis B Iumii, kpaiHax
Adpuku, octpoBax ATnantudHoro, Tuxoro ta [HAIHCHKOTO OKEaHIB aHTJIHCHKa
MoBa Mae odIimiHUX cTaTyc. ICHyBaHHS MOBH MOXJMBE B OaraTbox (Qopmax.
[Ipore HaiiBaknuBimMMU (GopMaMU MOBHU €: JiTepaTypHa MOBa, IMPOCTOpidYs 1
JianekTu. SKio 300pa3uTH iX y BUIIISAL MipaMian, TO JiaJdeKTH OyIyThb OCHOBOIO
nipamijy, CepeIMHOI0 — Hapiyys, a BEPUIMHOI — JiTepaTypHa MoBa [CoJHIEB
1984, c. 42].

«MoBa — 11€ cucTeMa OJJMHUIIb CIUIKYBAHHS 1 MPABUII X (PYHKI[IOHYBAHHS)
[Kouepran 2002, c. 367].

B nam yac 06araro MOBO3HABI[IB PO3MEKOBYIOTH 1 MPOTHCTABISIOTH TaKl
MOHSATTS SK <«JIITepaTypHa MOBa» 1 «JIiaJIeKT». bUIbIIiCTh MOBO3HABIIB TPAKTYIOTh
MOBY SIK BEJMKY KIJIBKICTh MIQJICKTIB, SIKUM MpUTaMaHH1 MeBHI BigMiHHOCTI. Lli
BIJIMIHHOCTI CHPUYMHEHI TEPUTOPIAIBHUMH, COIIOKYJIBTYPHUMH OCOOJMBOCTSIMH,
ICTOpUYHUMH YUHHUKAMH, SKI MPU3BEIM JO0 BapiaTUBHOCTI 1 BIIXUJIEHb BIJ
CTaHJApTIB y CJIOBHUKOBOMY CKJazai, opdorpadii, ¢QoHeTHll 1 rpamaTHUL.
[Komicauk 2014, c. 483].

JlitepaTtypHa MoBa — 11e 00po0seHa, yHopMoBaHa ¢opMa HalllOHAJIbHOI MOBH,
SK B MHACEMHHMX TaK 1 B YCHHX Pi3HOBHAAX, IO OOCIYrOBYE KYJIBTYPHE JKUTTS
HapoJy Ta BCl chepu HOro CyCcmiibHOI IISTIBHOCTI: JIepKaBHI Ta TPOMAJICHKI
YCTAaHOBH, MPECY, XYAOKHIO JITEpaTypy, HayKy, TeaTp, OCBITY W MOOYT JIOJEH.
Bona xapakTepusyeTbcsi YHOPMOBAHICTIO, YHI(DIKOBaHICTIO, CTaHIAPTHICTIO,
BUCOKOIO) TpaMaTUYHOIO  OpraHi3aii€lo, CTUIICTUYHOK JAuQepeHIlaIliero.
[JTitepaTypo3HaBua eniukiomneais 2007, ¢.571].

Jlianexkt — wicneBuii pi3HOBUA MOBH; ToBipka. CyKymHICTH MiCIIEBUX

0COOJIMBOCTEW MOBH IIMPOKUX Mac MEBHOI TEPUTOPIi 1 BU3HAUYAE AlanekT (TOBIp);



Omnpiy 3HaHHS PI3HUX JIANEKTIB Tpebda MaTh qy’Ke My3UKaldbHE ByXO, 100 3JI0OBUTH
yci oariaku roBopis. [CYM 1970-1980, c. 294].

AHriicbka MOBa PO3MOBCIOXKEHA MO BCHOMY CBITY, 1€ MPHU3BEIO 0 TOTO
Mo JiaJiekTHYHAa KapTa € Jy)ke pisHoMmadiTHa. HamionansHa MoBa, sKa
NolmMpuiIach B IHIIMX Jep)KaBax HaOyBa€e CBO€l TpaMaTU4yHOI, (OHETHYHOI,
JEKCUYHI OCOOJMBOCTI TaKy MOBY Ha3MBalTh diajekToM. JliagekT — 11e
BUKOPHUCTOBYETbCA JIMILIE Ha OKpeMiid Teputopii. Ha Tepurtopii onHiel kpainu
MOXYTh OyTH PO3MOBCIO/PKEH1 JCKUIbKA JCCATKIB JiajekTiB. TakoxX miaIeKTh
MOXKYTh YTBOPIOBATHUCS KOJIM MOBa PpO3MOBCIOKYEThCSI B IHIIN KpaiHi Ta
NEepeEMIIIYeTbCA 3 1HIIOK MOBOKO HaOyBarouM crnelu(IYHUX JIEKCUYHHX
rpaMaTuyHuX a00 GOHETUYHUX OCOOIUBOCTEM.

Knacudikaiis aHrmichkuxX AiajekTIB € He JIeTKUM 3aaaHHsMm A. Emmic
3poOUB O/IHY 3 Halicepilo3HIMMX crpod Kiacudikalii, gKa B MJIOMY JOCUTh TOYHO
BiJIoOpaXkae MiaJIeKTHY NamiTpy cy4dacHoi BenmkoOpuTaHii 1 B3siTa 32 OCHOBY
Oaratbma JiajekrosioramMu. BukopuctoByrounm cxemy A. Emmica, cydacHi
aHTJINACHKl J1aJeKTH MOXHa KiIacuikyBaTd HACTYIIHUM YHWHOM: MIBHIYHI
JIaJIeKTH, CepeliHl aiajekTu (abo mianiektd MijyieHay), CXiiHl T1aJIeKTH, 3axijaHl
mianektn, miBaenni miamektu. [Ellis 1869-1886, p. 835]. II. Tpamkun
3aMpONOHYBaB HACTYIHY KJacH(]ikallilo CydacHUX TEPUTOPIAIbHUX J1aNeKTiB: 1)
[TiBH1Y — MiBHIYHI 1 HEHTpaJIbHI AianekTu; 2) [liBaeHp — cXiaHi 1 MiBAESHHO-3aX1/IH]
mianextu. [Trudgill 1994, p. 80].

M. CoxkonoBa mnojae Jenio BIAMIHHY Kiacudikalliio: MiBACHHI aKIEHTH;
MIBHIYHI 1 LEHTPAJIbHI aKIIEHTH; BAJTIMCHKUN aKIEHT; MIOTIAHACHKHI aKIEHT 1
niBHIYHO-IpIaHAchKuii akueHT. [Cokososa 2004, c. 288].

Ockinbky AHIIIISL € BEJIMKOI KpaiHOIO, JlajleKTH TaM OXOIUTIOITh 3
teputopii: IliBaiuny, Cepenuto Ta IliBgenHny. Ha 1ux TepuTopisx mgiajnekTu
3By4aTh MO-PI3HOMY Yepe3 BIUIMB PI3HUX MOB 1 KYJIBTYD.

[TiBniuno-anrmivicekuii (Nothern English), sikuit Bkiro4ae HOPKIIUPCHKHIA
mianext (Yorkshire dialect) i mo3HaunBcsl BIUIMBOM MOBH BIKIHTIB 3 XapaKTEPHOIO

BHUMOBOIO 3BYKY /U/ 3aMiCTb /A/; 3aKiHUEHHS “-INQY” BUMOBJISIETHCS /1n/; /p, t, k/ Mix



TOJIOCHUMH CYIPOBODKYIOThCs TBepauM mpuctyrnom (glottal stop); y crmoBax 3i
3ByKkocriorydeHHsM «aly» — talk, call BumoBnsieTses 3ByK /a:/; mudronT /a1/
ctae /e1/ — gk y cnosi right /reit/ [Trudgill 1994, p. 80].

Cxingno-anrniiicekuii  (East Midlands English) nmiagexkt Ttakoxx 3a3HaB
3HAYHOTO BILJIMBY MOBHU BIKIHTIB. BHMOBa JialeKTy CYTTEBO BIAPI3HSETHCS Bijl
aHITIMCHKOT JTiTepaTypHOoi BUMOBH. Hanpuknan: “It eent theirn, it’s ourn!” (It isn 't
theirs, it’s ours!) abo “Avya gorra wi'ya?” (Is the wife with you?). XXurem
CXIJHUX PEriOHIB YacTO 3aMiHAIOTh cIoBO “Of ” Ha “on”. Hampukian, “There were
two on em” (There were two of them) [Quirk 1962, p. 285].

3axigHo-anrmidcekuii  (West  Midlands English)  miamekr BBakaeThcs
HaWOUIBIN B1AJIAJICHUM B1J] aHTIIHCHKOT JiTeparypHoi BuMoBH. Hanpukiasn: cioBo
“yes” Hocli JiaJIeKTy BHUMOBIIAIOTH, SIK “alf”’; miciieBa Bepcis 3aliMeHHHKa “you”
BUMOBIIAEThCS /' jav / YOW, sikuit puMyeThes 3 “Now” [Quirk 1962, p. 285].

[TiBgennocxigno-anrmicekuii (East Anglian English) mianexkt HaGmmkeHwit
10 aHIWiChKOl JiTepaTypHOI BUMOBH. MOro NpHTaAMaHHUMH PUCAMHU €: BHMOBA
nudToHTa /ov/ K /v/; TUdTOHT /e1/ 3MIHIOEThCS Ha MOHO(DTOHT /e:/ abo AUQTOHT
/10/; MoHO(DTOHT /3:/ 3aMiHEHO 3BYKOM / 0:/; MOHO(MTOHT /i:/ BUMOBJISETHCS SIK
nudronr /er/, sk y ciosi fleece /fleis/; rmoTamizaiiis riyXux nNpopuBHUX /p, t, k/;
ormyckaHHs TopTaHHoro /h/; HasBHICTb CBITJIOTO /1/ y BCIX MO3HIIISX; BUKOPUCTAHHS
/f/ 3amicThb /0/, a Takox /v/ 3aMicTb /0/; 3By4aHHs /n/ 3amicTh /1)/ y 3aKIHUEHHSX
“-ing” [Trudgill 2000, p.154].

[TiBnenHo-anrmiicekmii (Southern English), Bkimouae Biqomuii 1iajaeKT KOKHI,
0 € XapakTepHUM g pobodoro kiacy Jlonmony. s HbOrO XapakTEepHUMHU
pucaMu € irHopyBaHHs 3BYKY /h/, BumoBa /f/ 3amicts /0/, Ta /v/ 3amicTh /0/; 3ByK
/0/ B mouaTKOBiii To3wmiii ab0o 3HHMKae, abo 3aMiHIOEThCs 3BYkoMm /d/ — them /
(d)em/; /p, t, k/ BUMOBISIIOTBCS 3 CUIIBHUM MPUIUXOM; /t/ cTae appHuKaTOIO, TEpe.
KOO 3 SIBJISIETHCS 3BYK /s/ — top /tsop/ [CokosoBa 2004, c. 288].

[TiBnenno3axigno-anrmivcekuii (West Country dialects) mianekt 3a3HaB Ha
co0l MEBHOTO BIUIMBY BAJTIACHKOI Ta KOPHCHKOI MOB. Lleii miajnekT € poTH4YHHM,

TOMY HOT0 XapaKTEepPHOI OCOOJHMBICTIO € BMMOBa 3BYyKy /i(r)/, sika cxoxa 0



BUMOBHU aMEPHUKAHCHKOI aHTTINCHKOT; AUPTOHT /al/ BUMOBISETbCS HAOIMKEHO 10
/o1/; mpurosnocHa ¢oHema /h/ HEe BUMOBISIETbCS HA TMOYATKY CJIOBA; 3aKiHYCHHS
“-Ing” BUMOBJsETHCA /1N/; t-rioTaMi3allisl — BUKOPUCTAHHS TBEpAOro npuctymy /?/
anoony /t/ y KiHIIEBI# TO3HUIIIT CKIIaTy; KiHIIEBA JIiTepa “Y”’ BUMOBISETHCS 5K /€1/,
nanpukian, Silly /'siler/; y cioBax, 1mo Mictath Jitepy “r” mepes roJoCHOIO 4acTo
BiIOyBaeThCsl MeTaTe3a (IepecTaHOBKa 3BYKiB) — ‘“gurt” (great), “chillurn”

‘CI’)

(children); B Garartbox cnoBax OykBa HANPUKIHII CJIOBa HE BHUMOBISETHCS,
Hanpukian, “an old gold bowl” 3pysarume sk “an ode goad bow”; kinuese “a”
pealtizyeThes 3ByKoM /o:/ — cinema six “cinemaw” [CoxoitoBa 2004, c. 288].

Bammiticekuit (Welsh English) mianexT xapakrepusyeTbcst 3HAYHHM BILTHBOM
BaJUTIMICBKOI MOBH y cdepl rpamMaTHKU Ta CIOBHHKOBOTO ckiany. Ha Teputopii
VYensCcy mommupeHi 1BI MOBM — BaJUIIMChKa 1 aHIJIIKMCHhKA, NMPU YOMY B MICBKHX
palioHaxX aHTJIChbKa TEepeBaKa€ 1 BUBYAETHCS B IIKOJAX SK Jpyra MOBa.
Basutificekuil JianekT 3HA4YHO BiApi3HsA€ThCs Bia opdoemniunoi Hopmu (Received
Pronunciation). OcHoBHUMHU (DOHOJIOTIYHHUMH BIJIMIHHOCTSIMH €: &) Y TOJIOCHUX
3ByKax — BHMOBa 3BYKY /&/ 3aMmicTh /a:/; mudToHru /ei/,/3v/ 3aMIHIOIOTBCS Ha
MOHOQTOHTH /¢:/, /3:/; TONOCHA /3:/ y ciioBi Qirl BUMOBIISETBCS 3 3a0KPYTIICHUMHU
rybamu HaOIMXKeHO 70 / 9:/; 3BYyK /1/ BKIHII CJIIB 3aMIHIOETHCSI IOBIUM /i:/; 0) y
MPUTOJIOCHUX 3BYKaX — MPHUTOJOCHI B IHTEPBOKAJIBHIM TMO3MINT IMOJBOIOIOTHCS;
IJIyX1 MPOPUBHI BUMOBJISIIOTHCS 3 CUJIBHUM TPUIUXOM; OCKUIBKH BaJUTIMCHKUMN
JAJIEKT € HEPOTUYHHUM, TO 3BYK /1/ € Tak 3BaHUM «(aernom» (XJIOMatUYuM 3BYKOM)
[Coxomosa 2004, c. 288].

Motnanncekuit (Scottish English) nianekt Biq4yTHO 3MIHUBCS i BILTUBOM
MIOTJIAHChKOI MOBHU. JIJisi NianekTy XapaKTepHa BHMOBa 3BYKY /t/, Ha 3pa3ok
aMEepPUKaHChKOi aHrIiChKOi. ChOro/IHI OCBIYEHI MIOTIAHAL PO3MOBIIAIOTE BUIOM
MIOTIAHACHKOTO BapiaHTy CTAHJIAPTHOI aHTJIHCHKOI, sIKa TPAMATHYHO 1 JIEKCHYHO
MPAKTUYHO HE BIIPIZHSAETHCS BiJl 3arajbHOBKHBAHOI AaHTIINCHKOI, Xoda Mae
MOMITHUM MIOTJIaHACHKUN akieHT. Ha BiAMiHY BiJ MIOTIAHACHKOTO CTaHAAPTY,
HECTAHJAPTHI [1aJICKTH TIOMITHO TO3HA4Y€HI BIUIMBOM IIOTJAHJACHKOI MOBH 1

3HAYHO BIJIPI3HAIOTHCS BiJ IHIIMX BaplaHTIB aHrJiicbkoi. TomMy cTyaeHTaMm, siKi



BHBYAIOTh Op(oeniyHy HOpMYy aHIIINChKOI MOBH, Il dialiekT Oyae JOCUTh
CKJIQJHO 3PO3YMITH.

XapakTepHUMHU OCOOJIMBOCTSAMHU IHOTO JIaJIEKTy €: a) y TOJIOCHUX 3BYKax —
30epeKeHHS MiCIIBOKAIIBHOTO /1/, OCKUTBKU IOTIAHAChKA aHTJIIIChKa € POTHYHOIO
MOBOIO; 3HUKHEHHS 3BYKIB /13/, /3:/, [eal, lv3/, nanpuxman, beer /bir /, bird /bird /,
MOoOor /mur/; TOBXHHA 3BYKY HE € BU3HAYAIBHOIO JIJIS IIOTIAHIChKUX FOJOCHUX; HE
iCHy€ BiIMIHHOCTI MiX 3ByKamu /&/ — /a:/, manpukian hat /ha:t/ — dance /da:ns/; B
HECTAHJAPTHHUX JiaJeKTax 3amicThb Ju(TOHra /av/ 34BISIETBCA 3BYK /ui/,
Hanpukian, house /hu:s/, 3amict nudToHTra /30/ 3IBIASETHCS 3BYK /0/, TOPIBHIHAMO
not /not/ i note /not/; 6) y IpHUroIOCHUX 3BYKax — IMOYATKOBI MPHUTOJIOCHI /p, t, k/
BUMOBIIIIOThCSL 0€3 TpuaAuxy; 3BYK /l/ TBepauil (TeMHHI) y BCIX MO3UIIAX;
3aKkiHYeHHs “-ing” BuMoOBIseThcs /in/; /Or/ sk /fr/ — through /fru:/
[CoxoioBa 2004, c. 288].

Ipnanncekuit (Irish English) mianekt mo3HaueHWi BILTMBOM T'e€JIbChbKOI MOBH.
[le poTnuHa MOBa, B SIKii 1IeH 3BYK € NOCT-BOKAIIYHUNA, XapaKTEPHOIO € BIOpyroya
/t/. B perioHaJbHUX AaKIIEHTaX B)XMBAEThCS TBEPJAUN MPUCTYI, SIKUA MOXKE
BUMOBIIATHACS OJHOYACHO 3 TIYXUMH 3BYKaMHU MK TOJOCHHMH. AHTIIHCHKA, sKa
nommpuiack B Ipmannacekiit pecnyOdmini, 30epirae pucu NpUTAMaHHI 3ax1THUM
perionam AHTIII.

OckiJ1bkU Ha miBHOYI Ipianail 6araTto MIOTIaHICHKUX MEPECENICHLIIB, TO MOBa
3a3Haja BIAYYTHOTO BIUIMBY IIOTJIAHACHKOTO dianekTy. [liajexkTtu MiBHIYHOI 1
niBAeHHO1 IpmaHaii TeX BIIPIZHAIOTHCA, CIIIJ 3a3HAYUTH, 110 MOBa TaMm JOCUTH
HeroMoreHHa. CucreMa 3MiH y TOJOCHHX 3BYKax CXOXa J0 IIOTIAHJICHKOTO
JAJIEKTy: a) y TOJIOCHUX 3BYyKaX BUMOBA TOJOCHOTO 3BYKY MOJKE BapilOBAaTHUCS B
3aJIeKHOCTI BiJl HacTynHOi (hoHeMu. Tak, Hanpukiaa, TMTOHT /e1/ 3MIHIOEThCS Ha
lel —bay /bel, plate /plet/; mudTonT /30/ 1 HOBrHIA 3BYK /0:/ 3aMiHIOIOTHCS KOPOTKHM
/ol — boat /bot/, board /bod/, 3Byku /a:/, /&/ 3amintoroThes 3BykoM /a/ — half /haf/,
pat /pat/; 6) y npurojgocHuX 3ByKax — iHTEpBOKAJIbHE /t/ 3aMIHIOETHCS Ha J3BIHKE
/[d/ — city /s 1di:/; 3Byk /0/ 3HmMKae MiK rojocHmMu Mmother /maa/
[CokosoBa 2004, c. 288].



TakuM uuHOM, mNpoaHaNI3yBaBIIM JITEPATypy 3 ICTOpli BUBYEHHS Ta
CTaHOBJICHHsI Cy4acHOI 3araJlbHOHAIIOHAJIBHOI aHTIIMChKOI MOBH, Ta Ha MiACTaBl
OMpaIlbOBAaHUX JHKEPENI MOXKHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO Pi3HI BUAM JI1aJICKTIB
AHTIIIT € CKJIaJOBOI0 YaCTUHOIO aHTJIIICHKOI MOBH 1 MPOJOBXKYIOTH 11 OopMyBaTH,
a, OT’)Ke, — BOHU BaXJIMBI MNpH ii BUBYECHHI. PeTesbHO mpoaHai30BaHO BILIMB
ICTOPUYHHUX €I0X Ha (OpPMYBaHHS J1aJIEKTIB PI3HUX TEPUTOPIAIbHUX 30H AHIJI1
Ta BIAMIHHOCTI TEPUTOPIAIbHUX Ta MNPOQECIiHUX MialeKTiB 3 HaBEACHUMHU
NPUKJIaJaMH, SKi TIOKa3ylTh HACKUIBKM BEJMKA PI3HUI MiX CTaHJApTHOIO
BUMOBOIO Ta J[1aJICKTHUM MOBJICHHSIM.

Hamu Bu3HaueHO, 10 y CJIOBHUKOBOMY CKJaJl IUX JIaJEKTIB
CIIOCTEPITalOThCSA BIAXWIICHHS BiJl HOpPM JIITEpaTypHOi MOBH, sikoro € Standard
English; BuB4ueHHs (hoHETHYHOI cUCTEeMH Ta OCOOJMBOCTEH BHMMOBU B CydYacHii
aHITIHCBKIA MOBI 0a3yeTbess Ha Hopmax Standard English, sxi mono doneTnkw,
JICKCUKHU Ta CTHJIIO CTAHOBJISTH COOOIO MEBHUM CTYMiHb Y MiJBUIICHHI KYJIbTYpPH
MOBH.

3a3HayuMo, IO MpPU BUBUYEHHI aHTIIMCHKOT MOBHU B 1HIIMX KpaiHaX, B TOMY
gyrci, 1 B YKpaiHi, BUXOASATH 3 HOpM, pekomenmoBanux Standard English.
CTBOpeHHSI HOPMATHUBHO aHTJIIHCHKOTO BapiaHTy € BAXKIUBUM KPOKOM [0
yHi(IKaIi MpaBUl MOBH, IO CHPHUSAE TOKPAIICHHIO SKOCTI BUKIAJaHHS Ta

3aCBOEHHSI AHTJIIMCHKOI MOBH B IHILMX KpaiHax

1.4 IcTopis Ta 0cOOIMBOCTI HOPTYMOYPICHKOTO JIANEKTy

KopomnisctBo HoprymOpusi (naB.-anrin. Norphymbra rice) - omHe 3 cemu
KOPOJIIBCTB TaK 3BaHO! aHTJIOCAKCOHCHKOI TenTapXii, K€ BUHUKIO Ha MIBHOYI

Bpuranii.



HopTymOpust — 11e aHr10cakCOHChKE eprKaBa, 110 YTBOPUIACS B PE3yJIbTaTl
o0'eqnanHs B 655 porti bepHirii 1 Jletipu. [licist 06'eqHaHAS BOHO MTPOICHYBAIO QXK
10 867 poKy, KoJik 0yJIO 3aXOIJIEHO BIKIHTAMH.

VY Inu Oyno 4ucleHHE MOTOMCTBO, SIK€ 3rOJOM Hamarajaocs MPUMHOXHUTH
TEPUTOPIIO0 AicTaBCs BiJ OaTbka B CHAIIIMHY KOPOJIBCTBA, MPOTE II€ MPOTHUIIsS
MOCTIHHO HapaXkajocs Ha 3amnekjguid omip 3 00Ky OpuTTIB, SKI He Oaxanu
MOCTYINATHUCA CIIOKOHBIYHO CBOI 3€MJIl 1HO3€MHHMM 3arapOHukam. Y 586 pori
MOJIOKEHHST aHTJIOCAKCIB BHUSIBUJIOCS 30BCIM KPUTHYHHUM, TaK SIK MPOTU XyCC
BUCTYNWIM OO'€HAH1 BlMiCbKa OPUTTIB I MPOBOJOM YpieHa, SKI CIOYaTKY
Hanaiau Ha bepHimii, a moTiM B3suik B 00JI0Ty 1 3axonuian bamOopo, BUTICHUBIIM
AHTJIOCAKCIB 13 3aBHUIIEHOI0 TAJIIEI0 1 MaiKe MOBHICTIO 3HUINMBINM IX BllajJa B
perioni. OnHaK, B pe3yibTaTi 3paau npasurens ['omoaina MopkaHTa mpu 0011031
JlingichapH, MK OpuTTaMH po3ropijiacsi HM3Ka MIKYCOOHHMX BOEH, MICIS YOTO
aHTJIOCAKCIB MPOTATOM KOPOTKOI'O MPOMDKKY 4Yacy BJAjOCs BiJBOIOBATH BTpayeHI
teputopii [['medor 2007, c. 288].

[Tlicns cmepti EnBina o6'enHaHe KOPOMIBCTBO MOYaI0 JIMXOMAaHHUTH,
MIJICYMKOM 4OTr0 CTaJIO MPOTOJIONICHHS JBOX KOpoJiiB — EHdpiTa, cTapmioro cuHa
Etenbdpita, B bepnimii 1 Ocpik, cuna Erenwpika, B Jeiip. [IpaBninns ix, npasna,
OyJ0 KOPOTKMM, TaK SIK depe3 pik BOHU Oynu BOMTI TUM ke KanBamioH, micis
4Oro Ha KOPOTKUI yac 0OMIBa KOPOJIIBCTBA BUSBUIIKCS 11 HOTO BIAA0K0.

BouBcTBO OcCBanbja 3HOBY 3aroCTpUIO BITHOCHHH MIX JBOMa MPOBIHIIISMU
Hoptym6pii, uepe3 mo B kiHll 642 poky kopoieMm bepHiuii 0yB oOpanuil iforo
pinHuii 6par OcBly, a yepe3 aeskuil yac, Ha modatky 644 poky, npecron eiipu
3aitHsaB cuH Ocpik 1 npaBHyK B OcBin. OnHak, BiH OyB 3aHaITO MUPOTIOOHUH 1
noOoxHui, TomMy, Koiau OCBly 3aJyMaB 3aXONUTH HOro KOPOJIBCTBO, OCBIH
BCTYNIUB 3 HUM Y BIHY TIJIBKH IO KpalHIA HEOOX1THOCTI, a i 9ac OJHOro 3 00iB
B3arajii MOKMHYB Tojie 0010, HEe OaXaro4W MPOJIUBATH YYXKY KPOB, IMICIS YOTO
noixaB 10 rpagy XyHBOJIbAY, SIKOTO BBa)KaB CBOiM Apyrom. IIpaBna ocranHii
NOBIB ceOe 30BCIM 1HIIUM YMHOM, BUAaBIH ioro OcBly, sikuii 20 ceprus 651 poky

Hakazas BOuTH OCBIH.



Onnak, Bcyneped cBoiM ouikyBaHHSIM OCBly HE OTpUMaB 0a)kaHOTO, TaK SIK
micist cmepti OcBin Ha npecton [eiipu Oy 3Benenuid cun OcBanbiaa ErenbBanb,
aKui B 655 pori ykiaB coros 3 Ilennu 1 Erensxepom, koponem CxigHoi AHIIIN,
mo0 croinpHUN Hamax Ha bepwimii. [Ipote, mepexn BupimansHOIO OWTBOIO,
CIPaBEAJIMBO BUPIMIMBIIM, IO TMEPEMOra >KOJHOI 3 CTOPIH HE MpUHECe HOMY
BUTO/M, ETenbBanbp] NpUHSAB pIlICeHHS moOepertd cBoi cuiau. Tomy, koiau 15
JUCTOMana oOuaABa Bilichbka 3iHNUIMCS Ha Toi 0ot Ha Oepesi piuku Biusen,
KopoJib Jle¥pu mocmimmB MOKMHYTH MpPIiCTaNIIIe, B Pe3yibTaTl 4oro B 00'eqHaHIN
apmii mouanocs 3amimiaHHsa, 4yuM He 3a0yB ckopuctatucs OCBly, HaroJioBy
pO30MBIIM COIO3HUKIB 1 YOWMBIIM iX BaraxkiB. Btim ETenpBanbi HeHamoBro
NEepPeKUB CBOIX HENABHIX OJHOAYMIIIB, TIOMEpIIM B KIHII 655 poky.
[Bradbury 2004, p. 392].

[lepemororo npu BinBene OcBly octatouno o0'ennaB bepwimii 1 [eiipy B
ckiaagi HoptymOpii. Xowya TyT Takoxx ciij 3a3Ha4uuTH, 1m0 B 656 pomi OcBly
J03BOJIMB CBOeEMY cHHOBI Enbdpity mpaButu B /[elip sik Koposs-Bacana, He
JTWBIISTYNCH HA T€, III0 BiH BOIOBaB MpOTH OaTbka Ha Oomi [lenau. Ame B 664 poir,
HMOBIpHO, TICIA YeproBoi crnpoOu 3MOBH MpoTu cBoro Oarbka Enndpit OyB
3MIIIIEHUH 3 1€l Tocaay, a Horo micie 3aHaB Enndpit. [Ticas cmepti Ociy B 670
poiri jaeiipsHe 30yHTYBajJUCsl MPOTH HBOTO 1 TEpedalid BIIay 3BEICHOMY OpaTy
Enndpira Erdpity, a Toil B CBOIO 4epry B TOMY K pPOLI HNPU3HAYUB KOPOJIEM-
Bacanom /[lelipu cBoro momonmoro Opata EnbdBine, sikuii B Toil yac OyB 1€
30BCIM JIMTMHOIO 1 HE MaB peajbHOl Biaau . Y 679 poui Opatu BUCTYNWIM MPOTH
kopoJisi Mepci Etenbpena 1. biii Mk HuMu BigOynacs Ha pidii TpeHT, B IKOMY
HOPTYMODIiflieB 3a3HaIM mopasku, a EnedBine Oy youTuit B HboMy. Ilicis ioro
CMEpPTI TUTYA KOpoJisg Jlelpu 30BCIM 3HUK, 1 3 TUX Mip CTAJU 3TaJyBaTUCS TUIbKU
npaButeni HoptymOpii, sika mpoicHyBajia 0 CepeIMHH X CTOJITTS, KO Oyia
ocTaTouHO 3aBoioBana Yeccekca. [ Alcock 2003, p. 460].

OcCoOIMBOCTSIMHU JTIAJICKTY €:

[Mpurosnocui. ¥ Hoptym0Oepnena i miBHiuHOMYy rpaderBi Jlapem / 1 /

TPaIUIIMHO BUMOBJISIETCS [B]| 200, MOKIIUBO, HABITh [R], OCOOJIUBICTD, BiIOMA SIK



HOpTyMOpumiickuii 3amupok. Komuck 3aaupox OyB 3BHYAWHUM SIBUIIIEM y MOBI
Tattacarina B 19 cromitri 1 OyB 3HaimeHuii Ha miBmHi, 10 Japem-Citi, B 18
ctomitTi. B nmaHumii yac 1eid 3ByK B OCHOBHOMY BHKOPHCTOBYETHCS JIITHIMH
KUTEISIMU B CUIbCBKIM MictieBocTi Hoptymbepnenn. / Hw / TpaawmmiitHO
po3yMmieThes K [m], 0c00JIMBO B clibchkuX pailonax HoptymOepnenn 1 Yepaeitna.
Ha BigMiHy BiJg OLIBIIOCTI IHIIUX PI3HOBUIIB TIBHIYHOTO aHTJIIHCHKOTO,
TpanuuiiHi gianektn HoprtymOepnena 1 rpaderBa [lapem B 3HauyHId Mipi
30epiratote H-nmoai6ny dpopmy. Oanak tenep npo H-nponmiHre moBigoMIISIOTh Ha
Wearside. SIx i B OLIbIIOCTI MIBHIYHMX iajeKTIB aHIIIMCHKOI MOBH, OCTaHHIN
3BYK / 1) / CKOpoUy€eThCsl 10 [n], Hanmpukiaa, waakin nis xoap0u. Sk 1 OUIBIIICTH
JianekTiB AHIII, HOpTyMOpuiickuii BTpatuB / X /. llloTmanmui / r / 3a3Buuai
BianoBijae / xk / y HoprymOpii ogHOKOpeHeBuX ciaiB, nopiBHsiiTe LlloTnanacekuii
Loch [lox] i cleuch / cleugh [Klux] 3 Hoptym6epnenacekoro Jloxom [Ipf] i cleugh
[klu:f] [Xoxcon 2017, c. 240].

['onocHa [3:] 3a3BU4ail MepeTBOPIOETHCA B [J:], 1 TOMY B HOPTYMOpPHICKUI
MOBOIO poOOTa pUMYETHCS 3 BUJIKOW. Hampukian, 0€3CyMHIBHO CTa€ Ha KIITAJT
[So:tnli], a xBMIIS cTae sorge [S:):dAg] 1 T. 1. BykBa «1» B TaKUX CJIOBaX, SIK «3HANUTHY,
«cIinui) ado «IiHTa», BUMOBJISETHCS SK [1], HA BIAMIHY Bif [a1], 1 TOMY «3HAUTH»
Oyzne puMyBaTu 3 BITpoM (IMEHHHUK) a00 0OMEXEeHHSIM. 3yCTPIYAEThCS Ha OUIBIIIIHI
YaCTHHI MiBHIYHO-3ax1qHOoTO0 HoOpTyMOepnens, rojsocHa "ouv” B TakUX CJIOBaX, SIK
«renedoH» 1 «TOH» HAONMKAETHCA N0 3BYKY «3», ToMy «Tenedon» Oyne
BUMOBIIITUCS TaK C€aMoO, SK CIIOBO «MamopoTb». ['olocHUi 3BYyK [0:] B Ha3Bl
BiAMoBigae [a:] (mpeacTaBieHOMY aa ab0 OUIBII TpagulliiHO aw). Tak BHKIHK,
xoautu 1 roBoputn B CaAl, waak B HopTymOpii. Lle cTBOpIoe Kinbka MiHIMaIbHUX
nap, 3aCHOBaHMX Ha JOBXKUHI (pOHEMATHYECKHUX TOJOCHUX, TakuX sk te tak / tak /
(«OpaT» B IEAKHX AiajieKTaX, HApPUKIad, B diajdekTi Yapcaiin) vs. te taak / ta:k /
Judronr [ay] B Takux cioBax, sk down u town, BiamoBimae J0Broi rojocHoi [u:]
(mumretses sk “00”), Tomy down u tOWN B HOPTYMOPHUICKHIT MOBOI 03HAYAIOTh

“doon” u “toon” [Xoacon 2017, c. 240].



Onnak, xonu 3a HUM caig [nd], BOHO cKOpouyeThest A0 [U], ToMy «yHT» i
«GHAUAEHUN - 11e «maHm 1 «poHm». JloBra rojgocHa [u:] B TaKuX CIIOBax, SK KHATA
1 Kyxap, 3a3BHYail BiAMOBIJA€ 1HIIMM 3BYKaM, TaKuM sK [Ja:] abo [@.9], Ak B cioBI
skeul (mrkoua).

BiacyTHICTh po3IIenIeHHs CTIMKHU-PO3IIPKH, SIK Y 1HIIUX CEBEPHOAHTIIMCKIX
pizHOBUAIB. JlihTOHrH3aIMs MIBHIYHOTO CpeaHEeaHrIMicKoro [a] 1o 1 + e abo 1 +
a, B pe3yJibTaTi 4Oro YTBOPIOIOTHhCS Taki ¢opmu, sk byeth, styen i hyem mis
«000Xx», «kaMeHIo» 1 «BaoMa». OaHak OLabIn crapi popmu, Taki sk baith , stane u
hame, sxi mommpeHi y MOTIAHMIIB, BHKUBAIOTH B JIEIKHX HOPTYMOPUHCKUIA

mianekrax [Xoacon 2017, c. 240].

1.5 3B’SI3KU 1 BITHOIICHHS Y JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY IO

VY JeKCUKO-CeMaHTHUYHINA CHCTEMI JIIFOTh TaKl TPH T'OJIOBHI BUIW BiJHOIICHB:
napagurMaTiyHi, CHHTarMaTi4Hi Ta emigurmMatnydi. [Kouepran 2006, ¢. 463]

[TapagurMaTuyHi BiJHOIIEHHS — BIJIHONIEHHS MDK CJIOBaMH Ha OCHOBI
CHUILHOCTI a00 BIAMIHHOCTI I1X 3Ha4YeHb. HagBHICTP TaKUX BIJHOIIEHL €
000B’SI3KOBOIO TIPU OyAyBaHHI JIEGKCUKO CEMAHTHYHOTrO MOJjsi. AOM BUSBUTH Taki
3B’SI3KM  HEOOXITHO TPOAHANI3yBaTU CEMAHTUKY CIiB, SKI € CKJIaJOBUMHU
YaCTUHAMH IOJIA.

VYV Jjekcukosorii iCHye JeKijgbKa pI3HOBUIIB 3B’A3KIB 10 0a3yeThCcs Ha
CITUTLHOCTI CEM:

1. T'ino — rinepoHIMIYHUM 3B’SI30K MiJ UM PO3YyMIIOTh, 110 € JB1 OJHAKOBI
CEMU OJIHA 3 HUX Ma€ JCKIJTbKa KOHKPETHUX CEM a 1HIIIAa XapaKTepU3ye J0JaTKOBI
O3HaKH.

2. «llepeciuenns» nependayae NeperyieTiHHSA CIIB 3 PI3HUMH CEMaMH B MOJI1

OJIHIET CEMM.



3. CuHOHIMIYHUH 3B'SI30K — II€ 3B'SI30K MK CEMaMHU 3 TOTOXXHUM TTOHSTTSIM.
CHHOHIMH TOJUISIOTHCS HA MOBHI, YaCTKOB1 Ta a0COMIOTHI. YuM O11bIINHN CTYMIHb
TOTOKHOCTI TUM O1JIbIIIE CIITBHUX CEM.

4. AHTOHIMIYHUH 3B'I30K € MIPOTUIICKHICTIO CHHOHIMIYHOMY 3B’SI3KY.

€ nexuibKa rpyi, siki BigoOpaxaroTh pi3HY CTYIIHb MPOTHIIEKHOCTI.

1) aHTOHIMH, SIKi BiIOOPa)KaIOTh KOHTPAPHY IIPOTUIICIKHICTH;

2) aHTOHIMHU SIKi B1I0OpakaroTh JIOTIOBHIOBAJIbHI BiTHOIICHHS;

3) aHTOHIMH 3 BEKTOPHOIO ITPOTUIICIKHICTIO.

OTxe, OCKUIbKH JIEKCUKO-CEMaHTUYHE T0JI€ € YIPYIIyBaHHSAM CIiB Ha OCHOBI
JEKCUYHOTO 3HAYEHHS 3B'SI30K MDK YacTMHAMM I[bOTO TIOJNISI € HEBiJ €MHOIO
YACTUHOIO HOTO 1CHYBaHHS.

BucHoBok 10 mepioro po3ainy: B3aemo3B'si30k MOBHOI Ta KOHIIETITYyalbHOI
KapTHUH CBITY 300paXyeTbCsl B CJIOBaX Ta CIOBOCIOJYYEHHAX. MOBHI OJMHUII
«3a3HAIOTh YCUISKHX IEPETBOPEHb 1 HAOyBalOTh KOHLENTYaJbHUX 3HAYEHb, IO
PO3ILIMPIOIOTh CEMAHTUYHE T0JIE€ TOTO YM 1HIIIOIO MOBHOIO 3Haka» [JKailBopoHOK
2002, c. 51]. KonuenryanbHa KapTHHA CBITY 30araudye JeKCUYHUN (OHI MOBHOI
KapTUHU. B CTBOpEHHI KOHLEMNTIB OEpyTh y4acTh BepOasibHI Ta HEBEPOAIbHI TUIIU
MUCJICHHS, 10 SIKAX BIJHOCSITHCS «HE TUIBKMA 3HAYEHHS MOBHUX OJUHUIl, alle U
JTYMKH, CYJIDKeHHs, BACHOBKHU Ta omiHKW» [['yceBa 2008, c.128]. KonuenryansHa
KapTWHA CBITy OaraTiia 3a MOBHY, OCKUIBKA B (DOpMYyBaHHI OCTaHHBOI OEpyTh
y4acTh TUTBKM MOBHI1 OJIMHHUIII.

OTXe, ceMaHTUYHE MOJie — 1€ Tpyna BCIX 3HAYEHb CHIB, SIKI IPUTaMaHHI
oMy, B TOMYy YM IHIIOMY KOHTEKCTI 3 ypaxyBaHHSIM CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB.
CyKymnHICTh CEMaHTHYHMX IIOJNIB CKJIaJla€ CEMAaHTHUKY Ti€l 4M 1HIIOI MOBH, Ta
BKa3y€ Ha KOJIOPUT 1 0araTCTBO MOBH 3arajioMm.

VY cyyacHOMYy MOBO3HABCTBI CEMAaHTHYHE I0JI€ BU3HAYAETHCS K CYKYMHICTb
MOBHUX (TOJOBHUM YHHOM JICKCUYHUX) OJWHUIb, AKI 00 €qHAHI CIUIBHICTIO
3MICTY (JEKOJM TAaKOX CHUIbHICTIO (DOpMaJIbHMX MOKa3HUKIB) 1 BIAOOpaxkaroTh
HOHSTIHHY, IPEAMETHY a00 (YHKIIOHATbHY NOIOHICT TO3HAYYBAHUX SIBUIII.

CemaHTHYHE MOJIC XapaKTCPU3YETLCA TAKUMHU OCHOBHUMH BJIACTUBOCTSAMMU:



1) HasIBHICTIO CEMAaHTUYHUX BITHOIICHH (KOPETSAIiA) MK CKIAQJOBUMHU HOTO
CJIOBAMH;

2) CUCTEMHHUM XapaKTEepPOM IIMX BiJTHOIICHD;

3) B3aEMO3AICIKHICTIO Ta B3aEMOOOYMOBJICHICTIO JICKCUYHUX OJUHUIID;

4) BITHOCHOIO aBTOHOMHICTIO T0JIf;

5) Ge3nepepBHICTIO MO3HAYEHHS HOTO CMUCIIOBOTO MPOCTOPY;

6) B3a€MO3B’SI3KOM CEMAHTHYHHUX TOJIB Y MEXaxX BCI€l JTEKCUYHOI CUCTEMH
[JIeBuipkuii 2000, ¢.136].

Posrnsmaroun ceMaHTHYHE T0JI€, BapTO 3yMHUHUTUCH Ha MOTO CTPYKTypl. Y
CTPYKTYp1 CEMAaHTUYHOTO IMOJISl MOKHA BUJIUIUTH TaKl YACTUHU:

1) siapo moJis, MO MpeICTaBlIeHe POJOBOI CEMOI0 — KOMIIOHEHTOM, HaBKOJIO
SKOTO PO3ropTa€eThes moje. OCKUTbKA SAPO € JEKCUIHUM BUPAKCHHSIM CMUCIIIB,
a00 CEeMaHTHYHUX O3HAK, BOHO MOXE 3aMIHUTH KOXEH 13 YJIEHIB MapagurmH,
Oyyuu MpeACTaBHUKOM YCI€T Mapaurmu;

2) LEHTp TOJIsl CKJIAJIA€ThCS 3 OJIMHMIG, SIKI MAlOTh 1HTErpaJibHE, 3arajbHe 3
SJIPOM 1 MIDK CO0010, 3HAUCHHS;

3) nepudepis Mmoyis CKIANAETHCA 3 OJMHHUIb, IO € HaWBIAJAJICHIIINMH 3a
CBOIM 3HAYEHHSM BIiJ sapa. BoHM AeTani3yloTh Ta KOHKPETHU3YIOTh OCHOBHE
3HAUCHHA TOJsA. 3a3BU4ail mepudepiiiHi eleMeHTH MepeOyBalTh y 3asBKY 3
IHITMMU CEMaHTUYHUMH TIOJIIMH, YTBOPIOIOYH TIPH I[bOMY JIEKCHKO-CEMaHTHYHY
IUTbHICTH MOBHOI CHCTEMU;

4) ¢dparmeHTH MONS € BEPTUKAJIBHOIO SIEPHOIO 1 LIEHTPO-NIEpUPEPINHOIO
CTPYKTYpPOIO, IKa 33 CBOEID CEMAHTHKOI YTBOPIOE OKPEMY TiNepO-TIMOHIMIYHY
CTPYKTYPY OJAHOTHITHOTO/pI3HOTHIIHOTO ckiaay [bymanosa 2007, ¢.86].

VY Mexax JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOIO TOJIS BUIUISIOTH JIEKCUKO CEMaHTUYHI
rpynu.  Hanpuxman, 'y — TeMIOpaJlbHOMY — JIGKCUKO-CEMAaHTUYHOMY  TIOJI
BUOKPEMJTIOIOTh:

1) Ha3BU HETOYHUX YAaCOBUX BIJPI3KIB (Yac, mopa, mepiojl, €noxa, epa Touio);

2) Ha3BM TOYHHMX 4YaCOBUX BIAPI3KIB (CEKyHAa, XBHWJIMHA, TOJWHA, 100a,

TWXKJIEHb, MICS1Ib, PIK, CTOJITTS);



3) Ha3BU Mip pOKy (BECHa, JIITO, OCiHb, 3UMA);

4) Ha3BM yacTHH 00U (paHOK, MiBAEHb, BEUIp, HIY);

5) Ha3BU MicCH1IB (CIYCHB, JIFOTUH);

6) Ha3BH JHIB THOKHSA (TIOHEIIOK, BIBTOpOK) [Bepauena 1986, ¢.120].

VY cepenuHi JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYIl BUAUISIOTH III€ TICHIIIE TOB’s3aHI
CEMaHTH4YH1 00’€IHaHHS (X HA3UMBAIOTh JICKCHKO-CEMAaHTUUYHUMH KaTEropisiMu) —
CHHOHIMH, aHTOHIMH, KOHBEpCUBH, rinoHiMu [bynanosa 2007, ¢. 50]. CunoHiMu —
CJIOBa OAHIET 1 Ti€l XK YACTUHU MOBH, 3HAYEHHS SKUX IMOBHICTIO YM YaCTKOBO
30iratotecsi. CHHOHIMISL BioOpakae B MOB1 BJIACTUBOCTI 00 €KTHBHOTO CBITY,
yepes 110 € JIIHTBICTUYHOIO YHIBEPCATIELO.

Y MOBO3HABCTBI € JEKUIbKA IMMIXOMIB [0 BHBYEHHS cuHOHIMII. OmHi
JOCJTITHUKHA aKIEHTYIOTh Ha TOTOXKHOCTI a00 MOJIIOHOCTI 3HA4Y€Hb, IHINI — Ha IX
MOBHIA YW 4YaCTKOBIM B3a€MO3aMIHHOCTI B TEKCTI, TpeTi — Ha iX OI[IHHO-
CTHJIICTHYHIN XapaKTEPUCTHIILI.

brnu3bkuM 10 aHTOHIMIT € sBUIIE KOHBepCli. JIeKCMUH1 KOHBEPCUBH — 11€ Mapu
CJIIB, K1 BUpAXXarOTh 3BOPOTHI BiIHOIIEHHS. BigoOpaxkaroun ofgHy ¥ Ty X 10 49U
BIJIHOIIIEHHS, KOHBEPCHUBH BXKMBAIOTHCA B  CHIBBIAHOCHUX  KOHCTPYKIIISX
BIJIMOBIHO 3 MPSMOIO 1 3BOPOTHBOIO POJHLOBOIO CTPYKTYPOIO: T€, IO B MEPIIOMY
CJIOB1 PO3IIIANIAE€THCA 3 MOTIIALY A, B Apyromy — 3 morisay B, ToO6To cy0’ekT i
00’€KT MIHAIOTBHCS B peueHH1 poyisiMu. [leTpo npogae kHmxKU AHApieBl — AHAPIN
Kynye KHWKKH B [letpa.

Skimo 10 aHTOHIMII OJM3BKUM 3HAYEHHSIM € KOHBEPCis, TO IO CMHOHIMII —
rinoHiMiss (ii 1€ Ha3MBalOTh KBAa3UCHHOHIMIEID), IO OXOIUIIOE POJ0-BUJIOBI
BIJIHOIICHHS B JIGKCUKO-CEMaHTUYHIM cHucTeMl. [1MOHIMIS SK POJIO-BHJIOBE
BIJIHOIIEHHSI — 1I€ CYKYIHICTh CEMaHTUYHO-OJHOPIIHUX OJIMHULIb, SIKI HAJIEKATh
70 omHOTO Kjacy. Tak, Ha TpHKJIaa, BUIOBI MOHATTA SOJIYKO, TpyIa, anelbChH,
Oanan, KiBl TomO (TIMOHIMH) OO €IHYIOTHCS OJHUM POJIOBUM TOHSATTAM
(rineponimom) dpyktu [Uepnas 1985, ¢.195].

OTxe, 3a CBOEIO OYIOBOIO CEMAaHTUYHE T0JIC € CKIIATHOK CHUCTEMOIO, B SKIH

MOETHYIOTHCSI BC1 MOJKJIMBI 3HA4YE€HHS OJIHIETI JIGKCEMM, Ta BUCTYINAIOTh y POJII



«3aMIHHHUKA» OAMH OJHOTO mpu mnotpedi. Ilpu 1mpomy, CMHOHIMH Ta aHTOHIMH
BIJIITPAIOTh BAXKIIMBE 3HAYCHHS, TaK SK CaM€ BOHM 1 CKJIQJAaOTh IMApaIurMy

3HAa4YCHb 6y,HI)-5IKOFO CCMAaHTHU4YHOI'O ITOJIA.



PO3/ILI 2
OCOBJHUBOCTI JEKCUKO-CEMAHTUYHOTO TOJIS ¥V TIAJIEKTAX

2.1 IToOymoBa JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO TI0JIs1 WOrK y HOpTyMOYpiChbKOMY

TaneKTi

Bin6ip cniB OyB mepmuM eTarnoMm HoOyIyBaHHS JIEKCUKO — CEMaHTHYHOTO
nosis. 11{o6 moOymyBaTH JEKCHKO-CEMaHTHYHE TI0JIe CJIOBA, K1 10 HHOTO BXOISATH
MOBUHHI MaTH CHUIbHE, 3arajbHe 3HAYCHHA. Y MeXax Mojs Oyiu oOpaHi ceMu 3
3arajJilbHUMU 3HAQYCHHSIMU: TPEJAMETH, SBUINA, MPOIECHU IOB’s3aHi 3 POOOTOIO.
CnoBa Oynu B3SITI 3 CJIOBHUKA HOPTYMOPIMCHKOTO JaNIeKTy
[Oliver 1893-1894, p. 811]. Ilicns ompaitoBaHHs ClIOBHUKY Oyiio BusBieHO 500
JIEKCEM, SIK1 BIIITOBIJIAIOTH JaHINA O3HAIIl.

[Ticnst bOTO MPUMIIIOB Yac JPYroro eramy peaaryBaHHs oOpaHux ciiB. BoHo
BKJTFOYA€ B ce0¢ YTOUHCHHS 3HAYCHHS KOXKHOTO CJIOBA Ta MOTO MPUHAIEKHOCTI 10
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO MOJs. Jleski JIeKCEMU Malld JIeKUIbKa 3HAYeHb ajle JIMIIE
OJIHE TIAXOAWJIO HAIIOMY JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOMY TIOJIO, Takl JIEKCEMU
BUKJIIOUAJIMCS 31 CIHCKY SIK pe3yabTaT 3aiauinuiocs npudiauzHo 450 pi3HuUx
nekcem. Hampukman: Hewer — maxtep skuil mpairoe 3 pyaor; AiX — COKHUpa.
[eit MmeToa Oa3yeThCsl HA BUBHAUYECHHI Ta CHIBBIJHECEHHI TOYHOI CEMAaHTHKHU CJIOBA,
JOKEPEIIOM SIKO1 € TITyMadH1 CIIOBHHKH, 13 3arajlbHUM 3HAYEHHSM ITOJIS.

Tperiit eran — popmyBaHHS JEKCUKO-CEMAaHTUYHA TpyMa: MOEIHAHHS CIIIB 31
CHTPHOI0 CEMAaHTHKOI Ta TpaMaTHYHUM 3Ha4YeHHSAM y Tpymu. lleit eran
CKJIQJAETHCS 3 ABOX YaCTHH:

1) BUABJICHHS TpaMaTHYHUX 3HAYCHb JIEKCEM, a caMme iX YaCTMHOMOBHOI
HAJIC)KHOCTI;

2) CHIBBIZHECEHHS JICKCHYHOTO Ta TIPaMaTUYHOrO 3HAYEHHS  CIIB,

BIJIOKpEMJIEHHS TPy Ta HAaJIaHHS iM Ha3B.



['pamMaTtryHe 3HAYEHHS CJIOBA MU BU3HAYWIM IUIIXOM aHAI3y (OpMabHUX
MOKAa3HUKIB TpaMaTUYHUX 3HadeHb. OCKUIbKM MopdeMu, y psAal BUNAJKIB,
XapaKTepU3ylOThCS JBO3HAYHICTIO, LI€d CIOCIO MOXKE CTaTHu JOMOMIXKHUM.
OCHOBHUM CTHIOCOOOM BH3HAYEHHS YaCTHHOMOBHOI HAJICKHOCTI € CEMaHTHYHHM
aHai3 CiiB, TOOTO BHOKPEMJICHHS 3arajlbHOr0 KaTEropialbHOTO 3HAYEHHS CJIOBA,
3a SIKUM MOKHA BHU3HAUUTU HAJIEKHICTh MOro 0 MeBHOi YacTuHU MoBHU. Ha 0a3i
IPaMaTHYHOTO 1 JIEKCUYHOTO 3HAYEHBb (DOPMYIOTHCS JICKCUKO-CEMAaHTUYIHOI TPYIIH,
y Ha3Bl AKUX BIIOOpaKaOTHCS 3arajibHl CIIUIbHI PUCH OJIMHUITL TIEBHUX T'PYII.

YeTBepTHil eTam — BAOKPEMJICHHS JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX KaTEropiil y Mexax
JIEKCUKO-CEMAHTHYHO1 Tpynu. BHUOKpEMIIEHHS JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOI KaTeropii
BIJIOYBAEThCS Y MEXKaxX JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYNH , OCKIJIBKH CJIOBA OJHIET
JICKCUKO-CEMAaHTHYHOT TPYIU 3HAXOJSTHCS y OJHIN MOHATTEBIN IUIONMIMHI, a TAKOXK
HaJeXaTh JO OJHIE€T YAaCTUHM MOBH, IO JIa€ MOXJIMBICTH 3ICTaBISATH iX 3a
3HAUEHHAM Ta aHali3yBaTW THUIM 3B S3KIB MIXK HUMHU. JIeKCHMKO-CEeMaHTHUYHOI
KaTeropii — e CeMaHTHU4HI 00’ €JHaHHS CJIIB MDK SIKUMHM HasiBHI 1HTEHCHUBHI
napajurMaTuyHi 3B’S3KW: CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI YM Tino-rinepoHimiyHi. Jlo
TUIMIB  JICKCUKO-CEMAaHTUYHOI  KaTeropii BIJHOCSATb CHHOHIMH, aAHTOHIMH,
KoHBepcuBH Ta runoHimu [[Tommaesa 2005, ¢.124-127]. V mexax 11iel poboTH MH
pPO3IJIAHYJIM CHUHOHIMH, AaHTOHIMH, TINOHIMH Ta TinepoHiMu. KoHBepcuBu
NOTPeOYIOTh aHaji3y y KOHTEKCTi, aHalli3 CHMHTarMAaTHUKU BUXOJWUTH 1032 MEXKI
HAIIIOTO 3aBJIaHHS.

[’stuit eran — BU3HaUYeHHS siApa Ta nepudepii noust. Aapo nons chopmyroth
HaMaKTHBHINI JIEKCeMH, SKI 00 ’€QHAIOTh HABKOJO cebOe 1HmI, nepudepiitHi
JexkceMH. JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO TMOJsi € CTPYKTYpOlo, IO BigOpaskae peaii
nivicHocTi. [lepuBanisa Takox BigoOpakae peayii 00’€KTHUBHOI IIHCHOCTI, TOOTO
TBOPEHHS HOBHUX CJIIB BMOTHBOBaHE NPOIlECAMU TBOPEHHS HOBHUX TIOHSTH Y
MHCJICHHI Ta JINCHOCTI. AKTHBHA JICKCUYHA JIepUBAIlisl MOXOIUTH 3 aKTHBHOCTI
TBOPEHHSI acollialliif Ha OCHOBI MOHSTTS SIKE MICTUTD JIEKCEMA.

Otxe, snepHi JIGKCEMH MU BH3HAUMIM 3a JCPHBAIIMHOI akTHUBHICTIO. Ilin

JEepUBALIHHOIO, CIIOBOTBIPHOIO, aKTUBHICTIO MU PO3yMIEMO BJIACTUBICTh MOP(EM 1



JekceM (PyHKIIOHYBAaTH SIK KOMIIOHEHTH CJIOBOTBIPHUX KOHCTpPYKUiNA. CTymiHb
aKTUBHOCTI, a00 KO€PIIIEHT JepHUBAIIfHOI aKTMBHOCTI, MU BH3HAUWIM 3a
KUIBKICTIO MOJIETIEH, B SIKUX 3YCTPIYA€ThCs JIEKCEMa B SIKOCTI Oe3mocepeHbOro
CKJIanHUKa. EleMeHTH MaroTh BHUCOKHM CTYMiHb AaKTHBHOCTI, SIKIIO BOHH
3YCTPIYAIOTHCS Yy CKIIAJ1 JIEKCEM PI13HUX YaCTUH MOBU. CTYIIHb aKTUBHOCTI MOXKHA
BUPAXyBaTH 3a JOTIOMOTOI0 aHaMi3y AUCTpUOyIii. [1i1 MOHATTSIM qUCTpUOYIii MU
PO3yMIEMO «CYMYy BCIX OTOYEHb, B SKHX 3yCTPIUAETHCS TOW YW IHITUHA MOBHUU
€JIEMEHT, Ha TIPOTUBAry TUM OTOYEHHSIM B SIKMX BiH He 3ycTpiyaeThesi» [[lommaena
2005, ¢.124-127]. MeHIm aKTHBHI €JIEMCHTH CTAaHOBHUTHMYTH IepUQepiro, sSKa 3a
KOe(DILIEHT epUBaLIfHOI aKTUBHOCTI OyJle MOAUIATHCH Ha OJMAKHIO, CEPEAHIO Ta
JanbHIO Tiepudepiro.

BuokpemiieHHAM sipa 1 nepudepii, JeKCUKO-CEMAaHTUYHA Tpyla Ta JEKCHKO-
CEMaHTUYHA KaTeropis MU 3aBepIIuin (OpMyBaHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO TIOJIS.
Mexi mosst copMyIoTh JIEKCEMU 1alibHBO1 nepudepii. 3Buyaiino, nodyaoBane 12
noJie He Oy/ie MOBHUM 1 3aKpUTHUM: Y MOBI OyyTh F€HEPYBATHCH HOBI CIIOBA, MEXKI1
noyis OyJIyTh YMOBHHUMHM, Tak SIK TepudepiiiHl OJWHUII BCTYyNalOTh B TICHUUN
KOHTaKT 3 IHIMUMHU CTPYKTYPHUMHU OAMHHIIIMHU JIEKCUYHOI CHUCTEMHU. AJie TIeBHA

JJISTHKA JICKCUKHY OyJie BUCBITJICHA.

2.2 XapaxkTepHi 0COOIMBOCTI KOKHOT YACTUHH JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO

I10JI4

Po6oTa € BaXJIMBOIO YACTUHOIO JKUTTS OYJIb-sIKOi JTIOJIUHU aJIKE JEAKl JTH0IU
IpOBOASTH Ha poOOTI OUIbIIE Yacy a HiX Broma. [IpoaHanizyBaBIu JialeKTHUHI
CJIOBA, SIKI BUKOPUCTOBYIOTH JIOJM y CBOil MOBCSAKIEHHIH MOBI MOXKHa 0araro
CKazaTu Mmpo iXHE KXUTTA. OCKUIbKU y JIQJIGKTHYHUX CIIOBHUKAX MPEICTaBJICHHI
TITBKH Tl CJIOBA, SIKI BIAPI3HAIOTHCS BIJ JIITEpaTypHOI MOBH TTOOYTyBaTH JIEKCUKO-

CEMaHTHYHE T0JI€ HE MPOCTE 3aBJaHHS, aJPKE€ 1HKOJIM HEMaE MOXJIMBOCTI HaBITh



BITHAUTH sApOo Takoro mosd. [Ipo aHamizyBaBIIM CJIOBHHMKH MEHI BIaiocs
BUSBUTHU MOHAa/I 400 JIEKCEM 3B’ SI3aHUX 31 CIIOBOM work
[Heslop 1893-1894, p. 812]. OckiibKH y Cy4acHii JIHIBICTHUII € ABa MiIXOAH 10
no0y/10BU JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO TOJII OCOOHMCTO sl MIATPUMYIO IPYTHHl MiIXiH,
TOMY IO BBa’Karo, 110 IIOHATTA CJI0BA OUIBLII Ba)KJIMBE aHIK HOro 3HAYECHHS. AI[)KG
3HAYC€HHA CJIOBA BUXOIUTH 13 IIOHATTA, AKC KOXHAa JJFOAWHA BKJIada€ OJIAd cebe y e
CJIOBO.

st Toro 106 moOyayBaTH JEKCUKO-CEMaHTHYHE T0JIe HEOOX1HO BUIILIUTH
3Ha4eHHs ciioBa WOrk y KeMOpi»KChKOMY CIIOBHUKY MOXHA 3HAWTH TaKi 3HAYCHHS
ITOHATTS WOrK:

- an activity, such as a job, that a person uses physical or mental effort to do,
usually for money;

- the material used by someone at work, or what they produce;

- a place where a person goes specially to do their job;

- something created asa result of effort, especially a painting, book,
or piece of music;

- an individual building , especially one where a lot of people are employed;

- to be effective or successful;

-to do a job, especially the job you do to earn money;

- to make a person or animal do a job;

- if machine or device works, it operates, especiallycorrectly and;
without failure, and if you work it, you make it operate;

- to succeed gradually in becoming something or cause a person or thing;

- to become something, either by making an effort or by making many small
movements;

- to arrange for something to happen, especially by not using official methods
and/or by being clever;

- to shape, change, or process a substance;

- used to refer to work of a particular type;

- used to refer to a skill or activity using a particular type of materia;l

- used to name things made of a particular material;
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- to perform as intended or desired, or to cause something to do what it

was intended to do;

- have an effect;

- to shape something with your hands [Crystal 1995, p. 45-46].

JlekcuKO-CeMaHTHYHE T0JI€, SIK BIJIOMO CKJIAJA€ThCs 3 MEHIIUX 32 PO3MIPOM
CTPYKTYD, SIKI HQ3UBAIOTh JIEKCUKO CEMAaHTUYHUMU KaTeropisiMu. Tenep Koiau MU
3HAEMO 3HAYCHHS CJIOBAa MM MOXKEMO pO3IMOYAaTH CTBOPIOBAHHS JIEKCUKO
ceMaHTU4YHOro moJs. I[IpuHanmexHICTh ClioBa J0 SKOTOCh KOHKPETHOTO MOJIs
MOXKHA 3pPO3yMITH YacTillleé 3a BCE UYepe3 TIyMAYCHHS I[HOTO CJIOBa, TOMY MU
OyJ1IeMO PO3ILISATH CJIOBA HA KaTEropii 3aJ€XXHO Bij] HOTO 3HAUYCHHS.

st po3MOAUIEHHST CIB y paMKaX JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO TOJisi s Oymy
KOPHUCTYBATHCS TAKUMH XapaKTEPHUMH O3HAKAMH sIIpa TOJIS SIK:

1) cnoBa, 1110 BiHOCATHCA A0 sjpa, SK MPaBUIIO, MPOCTI 32 MOP(OIOTIYHOO
CTPYKTYPOIO;

2) sIepHi JIGKCEMH BOJIOAIIOTH OULIBII MIUPOKOIO KOMOIHATOPHICTIO, IO
JIOBEICHO PSZIOM CTaTUCTUYHUX JTOCIII>KEHb;

3) sIepHi JIEKCEMH € OLTBII IICUXO0JIOTIYHO 3HAYMMHUMH;

4) cnoBa-3alo3WYeHHs, 3a3BUYal, BITHOCATHCS A0 mepudepii, a HE 10
HEHTPY;

5) cemMaHTUKa SJIEPHUX CIIB €, SK MPaBWIO, IIUPIIOK, HDK CEMaHTHKa
nepudepiitHuX JEKCEeM.

SAapoM MOro JIEKCMKO-CEMaHTUYHOTO IO Oyzae ciioBo Wark — mpalitoBary.
[le cnoBO 11€aabHO MIAXOAUTH MiJI YC1 KPUTEPil BOHO MPOCTE 3a MOP(OIOTTUHOIO
OyZ10BOIO, Ma€ MHUPOKY KOMOIHOTOPHICTH, II0 MOYKHA MOOAYUTH Y Yepe3 MOX1THI
cioBa. CeMaHTHKa cjoBa Wark € mocTaTHbO IMUPOKOO0, aJKE Yy HBOTO € JICKUTbKa
IHIIIUX 3HAYCHD.

1. TTosmoca aGo mUpoTa TpaBM YU KYKYpPYA3HU, SIKY KOCHUTh KOCapKa B OJIHIM
MOCaIIl YU PO3TOPTIII KOCH.

2. HenpueMHe BIAUYTTSI aKTUBHOT'O BHYTPILIHBOTO OOJTIO.

Takox 10 SAepHOi 30HU OyIyTh HAJIEKATH MOX1/IHI BiJl HBOTO CIIOBA!
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- wark — folk- pobitHukwu;

- wark — set — cxiragHe 3aBIaHHS,

a TaKOXK CJIOBA, SIKi MOXOMATH Bijl caMoro cjioBa WOrk:

- bitch — HenpaBuIbHO BHKOHaHA pO0OTA;

- darg — po6oTa mpoTsArom JH;

- darrak — cranmapTHa po6oTa;

- day-shift — 3miHa.

Jlo simepHOi 30HU TakoX OyAyTh BXOJWUTH CHHOHIMHM Ta aHTOHIMH JO CJIOBa
nparoBati. Haxkanb s He 3HAWIIUTA CHHOHIMIB. AHTOHIMOM JI0 CJIOBA TPAIFOBATH
— € CJIOBO JIIHYBaTHCS, HIYOTO He pooutn Haitbmkue 3a CMHUCIOBUM 3HAYEHHSM
JI0 111€1 IEKCEMH € JIiHb Ta JIIHUBUI:

- lorens — mins;

- lordy, lurdy — nminuBwmii;

- S0aky — oBHMIA Ta JIIHUBU;

- slingy — niHWBHI HEMTOTPiOHA JIIOTUHA,

- lazy-byens — ninuBwuii 3nariomuii [Heslop 1893-1894, p. 812].

[{s nexcema TakoX MOxe OyTH SIAPOM JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOTO TOJIsi, TOMY
10 BOHO CKJIQJIAETHCS JIMIIE 3 KOPEHS Ta MAa€ BUCOKY KOMOIHATOPHICTD, III0 MOYKHA
nobaunTu yepe3 moxigHi ciaosa. lle cioBo He € 3amo3uyueHHsM. Mae e ojHe
3HaueHHs. J[yke IikaBO Te M0 HEe AWBJISYNCH HA T€ MO0 Y CIOBHUKAX € HAa3BU
pOOITHUKIB Jeskux mpodeciif, ajge He 3HaWIIIa KOJHOI Ha3BW BIIMOBIIHOI
npodecii. MoXnIuBO IIe TOB’S3aHO C THM, IO SK S BXE Kaszajla y CIOBHUKAX
B1JI0OpakeH1 JIUIIE Ti CIOBA, SIK1 BIIPI3HSIOTHCA Bl JITEPATYPHOI MOBH.

Tenep ko sapo Ta siAEpHA 30HA BU3HAYEHI MOXKHA MEpPEerTH 70 nepudepii.
OCKUJIbKY 10 CHIB AyXe 0araro s X0y pO3risiHyTH iX 32 KaTE€ropisiMH.

[lepmra xareropiss HalOUIBII OMM3BKA O sapa MpariBHUKUA. KokHE 3 IUX CIIB €
CKIIQHUM 32 MOP(OJIOTTYHOIO OYTOBOIO Ta CKIIAJIAal0ThCs 3 OCHOBU Ta cy(ddikca —
er.

Bix HUX HEMOKHA YTBOPUTH HIIKUX MOXITHUX cJiB. KoXkHE 13 HUX Ma€ Juiie

onHe 3HaueHHs. [IpukinagamMu 1o 11i€l KaTeropii € ciona:



- eackster — mekap;

- earker — xoxxym’sika;

- eaxter — nekap;

- g0olter — MenbHUK;

- gootcher — m'ascHuk;

- bower — BupoOHHK JTyKiB;

- ceyuk — kyxap;

- clogger — uoborap [Heslop 1893-1894, p. 812]. IloBHMiA CIHCOK MOXHA
no0a4yuTu y 10aatky A.

HactymHa xareropis, sKa TakKoX OyXe OJM3bKa 10 sApa JEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO TOJIs 3HAPAS Tpaili. [[o Hel BXOJATh Taki ClIoBa SIK:

- alX — cokupa;

- adge — tecia;

- -beet — hammer — mos0TOK MYyJIsIpa;

- cairder — rpebinenp g BoBHH [Heslop 1893-1894, p.812]. IlopHwmii
CIIUCOK MOJKHA MM00auuTH y 10AaTKy b.

VYeci i cnoBa BITHOCATHCS 10 Tiepudepii, TOMy 10 JesAKl 3 HUX € CKIaJHUMU
3a OynoBoto. Bci BOHM € MOX1THUMH 1 HE MOXYTh CAMOCTIMHO yTBOPIOBATH TOX1TH1
cioBa. Takox BCl BOHU MalOTh JIUIIIE OJTHE JICKCUYHE 3HAYCHHSI.

HacTymHOO HE MEHIN BaXXJIMBOIO TPYIIOI0 € TPOAYKTH BHUPOOHHUIITBA IS
KaTeropisi TaKOX HEPO3PUBHO TOB’s3aHa 3 sAPOBOIO cemoro. Jlo 1iei karteropii
BXOJSTh Marepiaju, sSKi BUKOPHUCTOBYIOTb Ha BHUPOOHHUITBI ab0 € pe3ylbTaToM
BUpOOHUIITBA. J[0 111€1 KaTeropii BXOAATh TaKi CJIOBA SK:

- cannel — rpasii;

- muffatees — BoBHa, 1IepCTH;

- siller — cpi6no [Heslop 1893-1894, p. 812]. Binbin aetanbHa TaOIUIS Y

JI0NaToKy B.



i coBa BigHOCATHCS 110 nepudepii JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO 1o, ToMy 1110
BOHH MAIOTh JIMIIE OJIHE JICKCUYHE 3HA4YCHHS. BUTBIIICTh 3 HUX HE MOXYTh
dbopMyBaTH MOXiHI CJI0BA, TAKOXK € CKJIAJHUMH 32 MOP(OJIOTIYHO OYA0BOIO.

OCKUJIBKH MU TOBOPUMO TIPO poOOTY Tpebda 3rajgatu pododi TEPMIiHU Ta CJICHT.
Benuka KUIBKICTH CJIiB, IO s 3HAWIIUIA Yy CJIOBHHMKY IMO3HA4Ya€ TEPMIHU Yy PI3HHUX
npodeciix Takux sK: BUIOOYTOK KOPUCHUX KOMAJIMH, pUOaIbCcTBO, epMEpCTBO,
MPUTOTYBAaHHS 1kK1. Sl XOT1JIa OM po3movyaTy 3 HaWOUIBIIOI KaTeropii BUpOOHUIITBO
KOpHCHUX KomanuH. [{o 1i€i rpynu HajexaTh Taki ClI0Ba SK:

- bearing door - rosoBHi 1Bepi y maxTy;

- blast — BuOyx y mraxri;

- bottom — nHO BYTiJBHOI IIAXTH;

- brass band — mrap nipurTiB 3aii3a;

- coal — pipes — nyxe ToHKiI HemocTiiHi mapu Byriyuis [Heslop 1893-1894,
p. 812.]. [ToBHUII CIMCOK MOKHA ITOOAYUTH Y oAaTKy I

L1 cnoBa € yacTuHOIO JanbHOI mepudepiiHol 30HU JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO
MoJIs, TOMY III0 BOHHM MalOTh CKJIaJHY MOPQOJIOTIYHY CTPYKTYPY, HE MOXKYTh
YTBOPIOBAaTH CBOi TOXIJHI clioBa. TakoX BOHM MOXYThb BIZHOCHUTHCS IO 1HIIHMX
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TOJ11B, 800 HABITh YTBOPUTH CBOE.

HactynmHum MeHi XOTijocsi OM 3BEpHYTH YBary Ha KaTeropiro puOOJIOBCTBO.
Bona He Benuka aje He MeHII BaxnBa. J[o 1€l KaTeropii HajgexaThb Takl CIOBa,
SK:

- eaggit — fish — mocock HanepenoIHI BigKIa aHHS HOTO SIMIICKITITHH;

- coble — pubanbCchKuii YOBEH;

- chip — TepmiH, sKHi BHKOPHUCTOBYIOTH PHOOJIOBII 3 JOCOCEM, SKi

TOBOPSTH, IO prba, KOJHU pixke Mpuoii;



- greenbone — puta [Heslop 1893-1894, p. 812]. IloBHuii CIKCOK A0AATOK

[{i cinoBa OyayTh BXOIUTH N0 MepuUdepiiiHOi 30HU JIEKCUKO-CEMaHTUYHOIO
TOJISI, TOMY 110 OUTBIIIICTh 3 HUX MAIOTh CKJIAIHY MOP(OJIOTIUHY CTPYKTYpPY, Ta HE
MOXXYTh yTBOPIOBAaTHM TMOXiJHI CJIoBa. BOHM MarTh BITHONIEHHS 10 CJIOBa
MpaIffoBaTh, ajie He MPSIME TOMY iX HE MOYKHA BKIIFOUHMTH JIO SIEPHOI 30HU IO
TaKOX IIi CJIOBa MOXKYTh BXOJHUTH JIO IHIIIOTO JICKCHKO-CEMAaHTHYHOTO IOJIS abo
HaBITh YTBOPUTH CBOE.

HacrtynHa xaTeropis mpuroTyBaHHs i1 10 He1 BXOASTh Taki CJIOBa:

- eackboard — momka s BUITIKAHHS,

- earley — duggar — MsacHwui nepir;

- chuck — xmi6 [Heslop 1893-1894, p. 812]. [ToBHMIi CITUCOK CIIIB Y AOJATKY

[l crnoBa TakoX MOXYTb BXOJUTH A0 MepupepiiHOl 30HU JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOro moJisi. ToMy 10 OUTBLIICTH CHIB, MalOTh CKJIAAHY MOPQOJIOTIYHY
CTPYKTYp Ta HE MOXYTb YTBOPIOBATH MOXiAHI cjioBa. BOHM MarOTh BIJHOIICHHS
JI0 CJIOBa MpalloBaTH, aje He MpsIME TOMY iX HE MOYKHA BKJIIOYUTH JO SIEPHOI
30HU MOJISl TAKOXK LI CJIOBA MOXYTh BXOJUTH JIO IHILIOTO JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOIO
HOJIS.

Otxe, 3 gaHOl TabawI MU 0a4nMoO, IO MOHATTS WOrK Iyke OGaraTorpaHHe.
HaiiGinpmioro kareropiero € BUAOOYyBaHHS KOpPUCHHMX KomanuH. lle mom’s3aHo 3
reorpaiyHUM  PO3TAlllyBaHHSIM JaHOi TepuTopii. JluBye, 1m0 KaTeropis
OPUTOTYBAaHHS 1KI € HAWMEHINOI0 cepel BCiX, aJke DKa 1€ OJUH 3 TOJIOBHUX
KOMITOHEHTIB HallIOHAJIBHOTO KOJIOPUTY. 3PO3YMUIO YOMY € OKpeMa KaTeropis Jis

pubonoBcTBa OCKUIbKM Benumka bpurtaHis € OCTpiBHOIO JEpkKaBOKO PHOAIBCTBO



OyJl0 OCHOBHHUM IPOMHUCIIOM [JIsi 3J00yBaHHsS 1K1 Ha BEJIMKIA KIJIBKOCTI Tl

TEPUTOPI.
Tabnuys 2.1
Hanoenenicmo xoorcnoi kameeopii
Kareropus KinekicTs ciiB
PoGiTHUKH 39
3HapsaIs nparli 68
Martepianu BUpOOHHUIITBA 43
Buno6yBaHHs KOPUCHUX KOTAJIUH 133
PuGanbchki 26
[IpurotyBaHHs iK1 11

Mix yacMHaMu JAHOrO MOJIA ICHYIOTH pi3HI BiAHOWEHHs. Hampukmanm mix
CJIOBAaMH PI3HOTO PIBHS Yy3arajibHEHHS ICHYIOTh TIMOHIMIYHI BIJHOIIEHHS, SK1
TPYHTYIOTBCSI Ha POJO-BHJIOBUX 3B’S3KaX, IO XapaKTEPH3YIOTHCS BKIIOYCHHSIM
00CsTy OJIHOTO MOHATTS JI0 00CATY 1HIIOTO. Takl BiTHOIIICHHS MOYKHA BIJCTEKUTH
MDK SIpOM Ta SI€PHOI0 30HOI0. Y mnepudepli MoxkHA NMOOAYUTH TAPTUTHBHI
BIJIHOIICHHS $IKI BIMOOpa)aroTh 1€papXir0 3B’SI3KIB Ta 3aJIEKHOCTEH pealtiid,
OCKIJIbKM YACTUHU B3a€MOIIOB s13aH1 i B3aEMOJIIOTh Y CBOIH CTPYKTYpI.

ToMy MoOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IIIO JEKCHKO-CEMaHTHYHE Tojie WOrk myxe
CKJIaJlHE Ta pI3HOMaHITHE. SlaepHa 30HA JIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO  MOJIs
CKJIaJIa€ThCs 31 cloBa Wark Ta MoOXiAHMX BiJl HHOTO CIIiB Ta aHTOHIMa lorens Ta
HOro MOXigHUX CIIB.

Ha nepudepii MokHa BUAUTATH ACKIJIbKAa KATETOPiH CIIB:

1. 3uapsaas mpari.

2. IlpamiBHUKH.

3. IlpoaykTy BUpOOHUIITBA.




Takox y nepudepiiiHiii 30H1 MOXKHa BiJIHECTH poOodi TepMiHu. Haitbiib11010
KAaTeTOpI€I0 BUSABWINCS BHUAOOYBaHHS KOPHUCHUX KomanwH. S BBaxkawo, 10
NPUYUHOIO [IBOMY € Te, IO BOHA € HAaHOUIBII PO3MOBCIOIKEHOIO TMpodeciero Ha
naniit Tepuropii. Takox mpezacTaBieHi Taki mpodecii sik yodoTap, Kyxap, pepmep
ta pubanka. CrmoBa siKi BXOJITh 10 Tepudepii HE BXOIATH JO sApa JIEKCHKO
CEMaHTUYHOTO TIOJII TOMY M0, BOHM MOXYTh OyTH TaKOX YaCTHHAMH IHIIUX
JICKCUKO-CEMaHTUYHHX MMOJiB. TakoX BOHM iX JIGKCHUHE TIOHSTTS BYX4YE a HIXK Y
CJIIB, SIKI BXOJATH 10 SACPHOI 30HU. SIK pe3ysibTaT BOHH HE MOXXYTh YTBOPIOBATH

MOX1JIHI CJIOBA Ta CHHOHIMIYHI 200 aHTOHIMIYHI MapH.

2.3 JlexcuyHi 3B’SI3KH Y JIGKCHKO-CEMaHTUYHOMY IO

JIekcuKo-CeMaHTUYHE TMOJIE K CHCTEMa Mae€ 1€papxidHy CTPYKTypy, aje
KOXXHA YaCTUHA JIEKCMKO-CEMaHTUYHOIO TOJI TOB’si3aHa MK COOOK pPi3HUMHU
TUTIaMU BifHOIIEHb. OCKITBKM CHUCTEMa € 1€papXIYHOI0 TO 3B S3KH, SIKI € MIK
YaCTUHAMU 1I1€1 CUCTEMU € MapaJurMaTHYHUMH (BEPTUKAJIbHUM). A 3B’SI3KHM MIX
JIEKCeMaMH Y paMKax OJIHI€1 YACTUHU CEMaHTUYHUMH (JIIHIMHUMH). MIXK SIpoM Ta
AJIEPHOI0 30HOK0 MOKHA NPOCTIAKYBAaTH POJO-BUAOBI 3B’SI3KH. Taki 3B’SI3KH Y
JEKCUKOJIOTIi  Ha3WBalOTh  TIMOHIMIYHMMHU.  [IpHKIagoM Takux BiJHOIICHb
MOXYTh CIIYT'YBaTH CJiB JIe¢ OJHE CIIOBO € YaCTUHOK iHIIOro. PogoBe mOHATTS
Oinpin 3aranbHe (WOrker) #oro HasuBaroTh TimepoHimoM, (a baker, a tanner, a

miller) Taki cjioBa Ha3UBaIOTh BUIOBUMH (TIIIOHIMOM).



Mix cioBamMH TaKk0XX MOXKYTh OYTH BIJIHOCHHHU KOJIU OJIHE CJIOBO € YaCTHUHOIO
1HIIIOTO, TaKl BIIHOCHHM HA3WMBAIOTh MapTUTUBHUMU. [IpUKIIa oM TaKuX BiIHOCHH
y JIEKCHKO-ceMaHTHYHOMY T10J1i WOrk € (Baaky — Baike-tow).

HacTynmHuM BHIOM BIIHOCHMH Y JIECHKO-CEMaHTUYHOMY IOJI € €KBOHIMIHI
BiIHOCUHHU. Lle KoJIM BIIHOCMHU MiX JIEKCEMaMU IPYHTYIOTbCS Ha CEMAaHTUYHOMY
3B’A3Ky MDK CJIOBaMH OJIHOTO PIBHS y3arajibHEHHs, IO MIANOPSIKOBaHI
CIIJILHOMY TinepoHiMy. Hakanp s He 3HalIUIa NPUKIAAiB TaKUX BITHOCUH Y
1no0y10BaHOMY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY TIOJI.

BusiBoM cHCTEMHOCTI JIEKCUKM € CeMaHTW4HI (JiHIAHI) BIAHOILIEHHS
CUHOHIMIi, aHTOHIMIi, KOHBepcii, Tomo. Sk Oyio 3a3HayeHo mpu NOOYAOBI
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJIA € JACKIJIbKa CHHOHIMIYHUX T1ap

- lordy, lurdy;

- eackster, baxter;

Takox y sijepiit 30H1 JEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TIOJIsl € aHTOHIMIYHA Tapa:

- wark, lorens.

OTXe, KOXKHE I0JIE MA€ B CBOEMY CKJIaJl CHUJIbHY IHTErpalibHy O3HAaKYy, sKa
0o0’eqHye BCl  OAWHHUIN  JICCHKO-CEMaHTHYHOTO mojsa. [l o3Haka Mae
Hal3arajJpHIIINN, HallyacTile BXUBAaHUN Ta HANOUIbLI HEHUTpadbHUN XapakTep 1
aBisie  co0or  sapo  (IEHTp) JeCHKo-ceMaHTHyHoro mons. Ha mepudepii
PO3MIIIYIOThCS JIEKCUYHI OJWHUII, SKI MalOTh OUIbII (CTHUIICTUYHO, EMOTHUBHO,
dbyHKIIOHATBHO) 3a0apBieHe 3HadeHHs. JlecMKko-ceMaHTHYHE TI0JIe HE €
130JIbOBAaHUMHU 00’ €JHAHHSIMH — BOHHM TIOB’S3aHI MIXX C00010, 1 OJHHM 13 BHJIIB
TaKoOro 3B’S3Ky € 0araTo3HayHl CJOBa, IO MOXYTh BIAHOCHUTHUCH OJHOYACHO IO
JEKUIBKOX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIOJIB BHACIIJOK BEJIUKOIO CIEKTPY CBOIX

3HAa4YCHb.



Jlo TOro x, TIEKCUKO-CEMaHTHYHE TOJIe Ma€ lepapXidHy OyZOBY 1 CKJIaJa€ThCs
3 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX TPYM — O1IBII BY3bKHUX JICKCHIYHUX YTBOPECHB, BCEPEINHI
SAKUX ICHYIOTh IMapaJurMaTthyHi (TIMOHIMIYHI, MApTUTHBHI, EKBOHIMIUHI) Ta
CUHTarMaTH4Hi (CHHOHIMIS, aHTOHIMIsI, KOHBEPCisl) 3B’ SI3KH.

TakuM YMHOM, MOXKEMO 3a3HAYUTH, IO JIEKCMKO-CEMAaHTUYHA Tpyna, sK
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHA OJWHUIIL MOBH  XapaKTCPU3YEThCS CEMAHTUIHUM
3B’SI3KOM CJIIB Ta iX 3HAY€Hb, KATErOplajJbHOIO CIUIBHICTIO JIGKCUUYHUX OJWMHUIL,
lEpapXivHUM TOPSAKOM TXHBO1 OpraHi3ailii, BilIHOCHOIO aBTOHOMHICTIO OJMHUIIb,
HETMEPEPBHICTIO CMUCIOBOrO TpocTopy. HaiimeHma CTpyKTypHO-CEMaHTHYHA
OJMHUIIS JIEKCUKOCEMAaHTHYHOI CHCTEMH MOBH — CJIOBO (JIEKcemMa) — €
CTPYKTYPHUM €JEMEHTOM 1 TOJI, JIEKCUKO CEMaHTU4YHA Tpymna. Y JOCIHIIKEHH1
CEMAHTUYHOI CTPYKTYpH L€l HAWMEHINOI OJMHHULI MOXJIMBO, Ha HAaIly IyMKY,
BU3HAYMTH JIBA OCHOBHI €TaIu:

1) BUALIEHHS B CEMaHTHUIl JIGKCEMHU CTPYKTYPHUX E€JIEMEHTIB MEPIIOro
CTYIIEHsI — 3HAY€Hb 0AraTo3HayHOTO CJIOBA; CJIOBO PO3IJISIAETHCA SIK aBTOHOMHA,
daxtuyno no3acucremua oauHul (XVIII ct. — cepenuna XX cT.);

2) BUAUICHHS B CEMAHTHUINl JIEKCEMH CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB JPYyroro
CTYIICHsI JIAaTCHTHUX 3HAYCHb 3B’ S30K MiXK 3HAYCHHSIMHU OJTHOTO CJIOBA 1 JIATCHTHUX
3HAuYEHb 3B’SI30K MK 3HAUCHHSIMU Pi13HUX CII1B;

3) CIOBO pO3MIAIAETHCS SAK CUCTEMHA OJUHHIISA, CTPYKTYPHUH €JICMCHT
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO 00’ € THAHHS (TI0JIs1, JISKCUKO-CEMAaHTUYHOI TPYIH TOIIIO);

4) 3acTOCYBaHHS HOBOT'O CIIOCOOY JOCIHIHKCHHS, — METOJY KOMIIOHEHTHOTO
aHami3y (cepeauHa XX CT. — HaIll 4ac).

3BepTaroyM yBary Ha IOJIaHy XapaKTePUCTUKY BUPA3iB 13 BUKOPHUCTAHHIM
JIECTIBHUX JICKCEM, MOJYKHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO IOHSATTS pOOOTa IITHPOKO

PO3IOBCIOJPKEHE B HOPTYMOPINCHKOMY JialeKTi aHTVIIMCBKOI MOBH, XO4Ya i 1CHY€E



BEJIMKAa BIMIHHICTh Y IXHhOMY B)KHMBaHHI. Bupasu 13 BUKOPUCTAaHHSM IMEHHUKIB
OUTBII PO3MOBCIOXKEHO, X04Ya MPO OUTBIY YM MEHINY BaXKIMBICTh IMEHHHUKA YU
JIiECIIOBA HE BApTO TOBOPHTH, TaK SIK BOHU PIBHOIIIHHO BaXKJIHBI JJISI CIIOBOTBODY,
Ta JIGKCUKO-CEMAaHTHUYHOTO TOJIS 3arajioM.

3aranom ke, Micysl CTBOPEHHS BUOIPKHU JIEKCHUKH, sika HapaxoBye moHan 450
MOBHHUX OJHHHIIb, MOXHA TOBOPUTH MPO PO3MOBCIOKEHICTh B AIaJIEKTI TPYI
JICKCUKH, CEMAaHTHYHE T0JIC SIKUX OB’ s3aHe 13 IOHATTSAM po00Ta, ab0 K MOBHICTIO
MTOPSIKOBaHE TAKOMY 3HAYEHHIO, TaK SK TICHO MOETHAHO CUHOHIMIYHUM PSIOM
Yl YTBOPEHO 13 BUKOPUCTAHHAM a(ikCiB, sIK1 CHPSIMOBAaHI Ha BUOKPEMJICHHS B
CJIOB1 3HAYEHHs, MOB’sA3aHOro 13 poboTor. Ll rpyma nexkcuku 3aiiMae Barome
MICII€ B aHTJIHCHKIM MOB1. BoHa € o/iHIEIO 13 HAMKUBAHININUX, TaK SK J0 i1 CKIamy
BXOJIATH CJIOBA, SIKi 33 MiAPAXYHKAMH € OJHUMH 3 HAHIOMMPEHIIHX. X BKUBaHHSA
CIPUYMHEHE PI3HUMHU COIlaIbHUMHU Ta MOJITUHYHUMHM YMHHHMKaMa, 10 B CBOIO

Yepry 3yMOBJICHI B)KUBaHHSM Yy CyCH1JIbCTBI.



BUCHOBKHA

MoBa BucTynae sK 3aci0 BHpPaXEHHS OCOOJIMBOI MEHTaJIbHOCTI PI3HUX
CHUIBHOT, €THOCIB. HallloHaJIbHO-KyJIbTYpHUH KOMIIOHEHT CEMaHTUKU ClIiB
BimoOpaxkae, (pikcye Ta mepemae Bij MOKOJIIHHS JO TOKOJIHHSA MOBHY KapTHHY
CBITY, B3a€EMOJIII0 MOBHHUX, €THOKYJIBTYPHHX Ta €THOIICHMXOJOTTYHHX (PaKTOpiB y
(dbopMyBaHHI Ta €BOJIOIIT MOBHU SIK YaCTHHH KYJIBTYPH.

OO0'exTuBI3alll PETIOHAIBHOI CBOEPITHOCTI BIJIOYBAETHCS HAacammepes y
nianekrax. B ix nekcuii BepOaizyeTbes cnenudika KyJIbTypH Ta COL[lyMY MOBIIIB,
OCOOJIMBOCTI JKHTTS, TIpalll Ta JMO3BULIA. AHami3 [iaJeKTHOI JIGKCUKH Ja€
MO>KJIUBICTh POOMTH BHUCHOBKHM MPO BUTOKH MaTepiaJibHOI 1 JTyXOBHOI KYJIbTYpHU
HOCIiB, PO OCOOJMBOCTI X CBITOCHPUMHATTA Ta HABKOJIMIIHE CEPEJOBHILE B
SIKOMY BOHU KUBYTb.

Po6ota rpae Benuky, a 1HOJI HaBITh BUPIMIAILHY POJIb B JIOJICHKINA 1CTOPII.
Bona HanexuTh A0 MEPBUHHHUX, 3arajibHOJIOJICHKUX KOHIIENTIB Ta BigoOpaxkae
COIIO-KYJIbTYpHI OCOOJUBOCTI IPOKUBAHHS €THOCIB Ta iX Mpaiii.
JlekcuKoO-CeMaHTHUYHE MOJIE 1€ CKJIAaJHa CHUCTEMa, 10 Ma€ MEBHY aBTOHOMHICTb 1
cnenu(ivyHl 03HAKW OpraHizailii: CIUIbHY HETPUBIAIBHY YAaCTUHY y TIyMadeHHI,
anepHo-niepudepiiiny iepapXiuHy CTPYKTYpY, 30HU CEMaHTUYHOTO MEPEXOY.

@parMeHTapHICTh JIEKCHYHOI CHCTeMI [laJieKTiB, ska 3adikcoBaHa Yy
CIIOBHHMKAX, B1IOOpa)kaeTbcsd Ha crneuudiul napagurMaTUYHUX BIAHOLIEHb Y iX
JIEKCUKO-CEMAHTUYHIN CTPYKTYpi. SIK HAC/IIJIOK, M1aJE€KTU3MUA YTBOPIOIOTH MEHIILY
KUIBKICTh JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPyN HIXK JITEpaTypHa MOBa, a HAMOBHEHICTh
CEMaHTUYHUX TOJIIB HE BUXOJUTH 33 MEXHU JIAJIEKTHOTO y3ycy. TeM He MeHI,

BepOamizallis OKpeMHX TOHSATh caMme J[IaJeKTHOK JIEKCMKOI Ma€ BaroMy



KyJbTypO3HaBuy 1H(GOpMaIiI0 Ta BiloOpakae perioHajbHy 1EHTUYHICTh MaJIUX
COLIIO-TEPUTOPIATBHUX CHIIBHOT.

Y Hamomy JIOCIHi/PKEHHI SApOM JIGKCHKO-CEMaHTHYHOTOo TOojs  WOrk e

TiaJeKTHIM BapiaHT clioBa mparisd — wark.
[lepudepiss T€KCUKO-CEMaHTUYHOTO TIOJISI € BEJIMKOIO Ta BKIIIOYAaE B ceOe MOHAJ
400 ciiB Ta 6 pi3HUX KaTeropii, sSKi 3a CBOEID CEMAHTHKOIO TOB’S3aHi 3 SIPOM
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHOTO TIOJIs, a caMme: POOITHUKU, 3HApAIIs Ipali, MaTepiaid
BUPOOHMIITBA, BHIOOYBAHHS KOPHUCHHUX KOTAJIWH, PHOOJOBCTBO, MPHUTOTYBAHHS
KI.

Tak, 1o nepudepii HanexaTh Takl KaTeropii, sk Ha3BM MPaLIBHUKIB, 3HAPAIb
mpaili, IpOAyKTIB BUPOOHUIITBA, CJIOBA, SIKI XapaKTePU3YIOTh MPAIll0, YU JIIOJUHY
gKa Tpairoe abo Hi, Ta 1HImA mpodeciitHa nekcuka. Lli crmoBa Hepo3pUBHO
MOB’s13aH1 3 CJIOBOM IIpAIfOBaTH, X04a 1 He MOPGOJIOTIYHO a Juile JekcudHo. He
JTUBJITIUCH Ha T€, [0 BOHU JICKCUYHO TTOB’s3aHi, BOHM MOXYTh OYTH YaCTHHOIO
IHIITUX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TTOJIIB.

TakuM YWHOM TMpOaHAJI3yBaBIIN JICKCHKO-CEMAaHTHYHE IIOJie cjoBa WOrK,
MOKHa CKa3aTH, 110 BOHO JOCTAaTHHO OaraTorpaHHe Ta BU3HAYUTH, SIKi mpodecii
Oynu pO3MOBCIOJKEHI Ha I TepuTOopii, a came: TIPHUIITBO, PUOOIOBCTBO,
CYJIOXOJICTBO, KyJIIHAPHSI.

[TpoBeneHe MOCTIIKEHHS JIGKCHKO-CEMAaHTHYHOTO IMOJIT WOrK B aHTUIIHCHKIMH
JaJeKTHIM MOBHIM CHUCTEMI MIATBEPIKYE HOTO MIMPOTY 1 PENpe3eHTATHUBHICTD.
JianexkT no3BoJisie 30epiratv KyJbTypHI Ta ICTOPUYHI OCOOJMBOCTI OKPEMHX
MICIIEBOCTEH, IO MalwTh, TUM CaMHUM, JYy>K€ BaXJIUBE KyJIbTYpPOJIOTIUHE 1
JIHTBICTUYHE 3HAYCHHS.

OTxe, Teopiss CEMAaHTUYHOTO TIOJISI MA€ HE TUIBKK TEOPETUYHE, a i MPaKTUIHE

3HAYEHHS, SIBJISIE COO0I0 OCHOBY /Ui PO3BUTKY JIEKCUKOIpadii, a OCTAaHHIM 4acoM 1



KOMI'IOTEPHOTO Tepekiamny. He3Bakaioum Ha 3HAYHy yBary, HOpHIUICHY Ha
ChOTOJIHI TMMpoOJIeMaM JIGKCHKO-CEMAaHTHYHOTO TOJiT WOrK B aHITMCHKIA MOBI,
npobiieMaTHka JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHOTO MOl B AHTIIHCHKUX TEPUTOPIaIbHUX
JiaJeKTax Ma€, Ha HaIlly AYMKY, Psj TEPCIEKTUB, a caMe: TIMO0KE TOCIIHKEHHS
NUTaHb JAHOTO TOJIS B 1HIIMX TEPUTOPIaIbHUX JiaJeKTaX aHTJIIMChKOI MOBH, a
TaKOX MPOBEICHHS KOMIIAPATUBHOTO aHAJII3Y, TOIIIO.

[Tomanbie AOCHIIKEHHS MOXKe OyTH CIIPSMOBAHO Ha MOPIBHSJIBHUN aHaIi3
JEKCUKO-CEeMATHUYHUX  TOJIIB  PI3HMX  JIaJIeKTIB  perioHiB  AHCmi y

KyJbTYPOJIOTTYHOMY aCTEKTI.
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JIOJATOK A

POBITHUKHA

CnoBo 3HaueHHS

Back — overman an overmanwho has the immediate
inspection of the workings and
workman duringthe back-shift

Backster a baker

Baities fisher girls who gather bait

Bandster Asheaf binder in the harvest field

Banksman the man who has control of the
shaft top

Bargain-men a men who works by the Bargain at
special work

Barker a tanner

Baxter baker

Bird's eyes the germander

Bondager a female field — worker

Boolter a miller

Bootcher butcher

Bower a bow maker

Ceyuk a cook




Clogger a clog shoemaker

Cod a person who has charge of a set of
men at any particular job

craneman the lad in the pit who hoisted the
corves on to the rolleys with the
corves of coals on to the rolleys
with the crane

Getter a man employed in breaking down
the coal which has been previously
Kirved

Fillers men employed in filling the loose

coals where separate holers or
Kirvers and getters and fillers are

employed

Heap-keeper

the man who overlooks the

cleaning of coals on the surface.

Hewer a pitman who works coal.

Holers in a colliery, men employed in
Kirving where getters and fillers are
employed.

Keeker an overlooker at a pit

Keely, Keeley a keel man

Litster a dyer

Lowse-gang a squad of railway men employed




in relaying

Master wasteman

an official who has responsible
charge underground of a mine or
portion of a mine in his shift during
the absence of the overman or back

overman

Offputter

the loader of coals into a vessel at a

staith or spout.

Night-shift,

men who relieve the day-shift in
carrying on continuous work where

shifts or relays are employed.

Plugman,

the man in charge of a pit pumping

engine.

Shifter, shift-man

a man who prepares the working
places at night in a colliery for the

men who come in at next shift

Shifting ravels,

the men who are on turn for
removal from one working place in

a colliery to another.

Sinkers men whose special work is to sink
pit shafts or wells.

Waiter-on a person who attends as banksman
at a sinking pit,

Barrow-man one who puts the tubs of coals from

the working places to the craes




Changer - and -grather

the man who chnges and repirs the

pumping buckets in a pit

Chech-viewer

one who check the working of coal
on the behalf of the owner of the

royalty

Davy-man

the man who trims and repairs the

Davy lamps.




JIOJIATOK B

SHAPS IS TIPALIL

CnoBo 3HaYCHHS

Bab-net a net used on the Northumberland
coast

Baaky a piece of wood with rope attached
put round a cow's neck

Arse - loop a seat or wide loop in a rope or
chain in which a man is slung when
repearing or working in a pit - shaft

Aix an axe

Adge an adze

Baer a blacksmith’s tool for punching
holes in iron

Bafflet a wooden mallet for killing salmon

Baike-stick a piece of wood attached to a cow's
neck

Baike-tow a rope for tying up a cow

Bakstone a flat stone used for baking oat -
cakes

Ball-furnase the furnace used for fusing a

mixture of limestone coal and




sulphate of soda, in alkali work

Bark cylindral receptace for candels
Barrow In a pit the sledge, or tram
Baslard a long dagger

Bawber a salmon poacher

Beet - hammer

a mason's hammer

Bellases bellows

Bellyband a grith to secure cart saddle

Bilder a large wooden mallet with a long
handel used in husbandory for clods

Bill a large headless nail used for boot
heels

Brise strong hair twisted on to the wax
thread

Beche an instrument used for extracting
bore-rodes when they brake

Blare a paste made of tar mixed with hair
used for cauling the seams of keels
and boats

Blowery an iron blooomer

Blutcher a heavy unwieldy instrument or

thing

Bob neta long salmon

long salmon net without any bosom




Bogie a small low four-wheeled barrow

Bone pins pins made of mutton bones

Brayer a beater used in punding soft
sandstone

Breest the iron in a smith's fire next the
snout,or nozzle,of the bellows.

Bucket tree the pipe beween the working barrel

of a pump and the windbore

Bucket the piston of a lifting set of pumps
in a pit

Cairder a wool comber

Check - weigtman

the representative of the man who

cheks the weight of coals at the

surfase

Chisel the cutting face of a drill

Clay a pitman’s candele stick, made of a
piece of clay

Gipsey wooden peg.

Double-handed gear

heavy drilling tools which require

two men to use them.

Hobby

the tool held by a "holder-up" to
press and keep a rivet in its hole

whilst its end is being hammered up




by the rivetter.

Hole

to perforate, to drill a hole

Kit

a small wooden tub, bucket, or pail

Knappin-hammer

a small hammer, sixteen to twenty
ounces in weight, used in breaking

stones to lay on the : highways.

Kyevel-hammer

a heavy hammer used by stone-
breakers to break up the large

blocks of road metal

Lift a set of pumps in a pit.

Lingel, a shoemaker's wax-end and sewing
thread

Low-rope, a piece of tarry rope or spun yarn

used as a torch.

Maddock-hoe

a tool used in clearings for stubbing

up such roots as furze, etc

Main-engine the surface pumping engine at a
pit.

Pout-punch in mining, a tool used by the
deputies in drawing timber out of a
dangerous place

Rove, an iron washer used for riveting on

to the end of a seam-nail or a bolt

Sheave, shave

a pulley wheel




Shoule shovel

Slice a small square shovel used by a
blacksmith for putting coals on to

his fire

Snap a small pick used by lads employed

to separate the brasses from the coal

Sniblet the small piece of turned wood on
the end of a cow tie, which is

slipped through an eye at the other

end.
Soom a trace rope
Sow-an '-pigs a mason's hammer with five or six

points let into the end, used in flat

dressing the face of a stone

Sowm-cheyn a chain used in horse harness

Spare in mining, a wooden wedge

Stopple a tube of small bore

Tang the part of a knife or other
instrument which runs up into the
handle

Swad coarse coal or black stone when it

occurs at the bottom of a seam of

coal

Temple rods long hazel rods used in holding




down thatch

Tub originally a mining bucket

Tuil a tool

Warden a joint in a rope made by
overlapping the two ends and
wrapping them together, as
distinguished from a spliced joint.

Windbore the bottom end of a set of pumps in

a coal pit

Yetlin, yetelin

a small cast-iron pot,




JIOJJATOK B

MATEPIAJIM BUPOBHUILITBA
CnoBo 3HaueHHS
Addlins earnings
Barrater a strong pillsr of coal
Arry to thrash corn
Bans small coals
Bend - leather the leather used soles of boots and
shoes
Blaan milk skimmed milk
Black cole head the cole titmouse
Black-jack sulpuret zinc
Blue Billy iron residue left as a waste product

in copper works

Bole-hills heaps of metallic scoria which are
often met with in the lead mine

districts

Bosom the bag of a fishing net in which the

fish are generally caught

Brass iron pyrites found in the coal

measures




Bushel-iron scrap iron

Cannel gravel

Cannel - coal a hard coal

Chinnely small as gravel or coal seperated

from the dust

Coal - engrossers

an old term for vendors of coal

Deed-smaal the finest coal dust

Garn woollen yarn

Gleed, glede a red-hot coal or peat

Fat-coal, old term for blacksmiths' coal, a

caking coal, highly bitumenous and

free from sulphur,

Following-stone

loose stone lying on coal, which

comes down as the seam is worked

Free-coal coal well jointed, and working freely

Half-shaft the water shaft in a colliery

Hand-tied unable to leave a job you are
engaged in

Hoggers footless stockings worn by pitmen at
work

Kirn the finish of the harvest

Lamp a fire of coals burnt in a suspended

iron grate or frame.




Smaa

small coal

Mow, mou, pile of cut corn.

Muffatees, cuffs of wool or fur, worn on the
wrists in cold weather.

Sealing-link woodwork with sealing-link is that
in which one board is groven in
another

Shear-darg, a day's work in reaping

Siller silver

Slack small or dust coal

Slick-stone a polishing stone, or a piece of solid
glass with which floors were
formerly rubbed to give them a
glossy appearance

Sooty applied to dull, dusty, soft coal

Sour-milk buttermilk

Spout, spoot

a large shoot for shipping coal

Trinnilies small coals
Chous an old term for coal
Pan-wood, small coals which were used chiefly

in evaporating sea-water in salt

pans.




Parrot-coal

a kind of cannel coal.




JIOJATOK I

BNUJIOBYBAHH KOPUCHNX KOITAJIMH

CnoBo 3Ha4YCHHS

Airway passage along which the currentof
air travels in a colliery

Airf condition of mind in which it is
necessery to proced with great
caution

Aforce a term in colliery working

After - damp the noxious gas resulting from a
colliery explotion

Air-boxes tubes of wood used for ventilation in
pit

Adit a horizontal gallery for drainig a
mine

Bag cavity found occasionaly in fiery
seams of coal,containing highly
condensed gas

Baln-stone roof stone in a pit

Band a thin layer of stone or shale
interstratified with coal

Band - stone the stone immediately ovwelaying

the coal at the shaft and projecting




into it

Bank the surfase or top of the pit

Bank-out to teenthe coals into a heap as they
are drawn

Barn-styen the roof of the pit at the enterance of
the workings

Bate-work in a pit,short work

Bearing door

a main door in a pit

Beater a tool for beating down stemming on
a charge of powder for a blast in a
coal pit

Beaumont the name of steam of coal

Belaa below or in the pit

Belch a rapid discharge of gas in a pit

Bell pit a pit sunk where the mine lies very
near the surface

Bend up a signal in a pit given to raise up

Black in mining any dark colored startum

Bleach a black shale of natural found in
contact with or near a coal seam

Blast an explosion in a pit

Bord - room the width across an old board in a pit




Bore-rods iron rods and appliances used for
ascertaining the nature of strata
before sinking a pit

Bottom the floor of a coal mine

Bouk In mining a report made by the
cracking of the strata

Brake a lever forming part of the apparatus
used in coaling

Brass band a layer of iron pyrites

Brat in coal mining a thin stratum of
coarse coal or black stone

Break a crack or small cavity in a coal
seam

Breaker a large crck formed in the roof of a
pit next to goaf

Bricker a fissure prodused in the roof of the
mine

Broach to break a hole throught the stoping
inapin

Broken a part of the mine where pillars was
commenced

Chop-back in mining an excavation driven the
reverse way

Cinder coal coal deprived of its bitumen by the




action of a whin dyke or slip

Clog in mining a slege loaded with stones
and dragged round by the gin

Coal - pipes very thin irregular layers of coal

Coal-hill a landsale pit used always to be
termed

Coaly abounding in coal

Cofe a deep pit cavern or cave

Cog and rung gin

a pit windlass worked by horses

Course in coal mining is the direction in
which the mine is wrought

Cover the roof of a coal seam

Craneboard a return air course in a pit conneted

directly wth the furnace

Danger board

a board fixed in a mine to .give
notice, at a sufficient distance, of
danger to be apprehended by the
presence of noxious or inflammable

gas.

Dashing air

in mining, mixing air and gas
together, until, by being completely
incorporated, the mixture ceases to

be inflammable.

Day

the surface of the ground, the top of




a pit

Dayhole, adit or level working from the
surface
Dike A depot for coals at the staith

Dike seam, dyke-seam

a seam worked nearly on end

Dip-hitch a hitch, or slip, in a bed of coal
which casts down the seam below
the level at which the hitch is found.

Dish-plates in mining, plates or rails dished to
receive the fore wheels of a tub, to
facilitate the teeming.

Doors used underground in a pit,

Gag, in the pumping arrangement of a

colliery, "an obstruction in a bucket,
or clack, preventing the fall, or lid,

from working

Gannin-heedwis

the going headways in a pit

Goaf a part of the mine from which all
the coal has been worked.

Goave space cleared of coal

Double-tram a tram in a pit when worked

Double-working

in a pit, where more than one man is
put to work in any one working

place




Draa to wind coal either along the
workings or in the shaft.

Dumb-drift In mining, a drift by which the
return air is carried into the up cast
shaft without passing over the
furnace

Fall the falling down of the roof or stone
in a pit

Fast-jenkin (in mining), a bordways place
driven up the middle of a pillar.

Fast-side the side next the solid coal

Fast-wall a sheth wall in a pit

Fiery applied to a coal-pit where gas is
given off in dangerous

Fittin coal shipping

Flank-hole in mining, a bore-hole made from
the side of a place where there is a
danger of holing into old workings
which may contain accumulations of
gas or water

Ground-coal the lowest portion of a seam of coal

Heap-steed, heap-stead

the platform at a pit's mouth
elevated above the surface level to
allow the coals to be tipped over

screens into waggons




Heedwis, head-ways

ways in a pit driven with the " cleat

" of the coal

Hew to work coal

Hing to incline or dip

Horny-tram in a pit, a tram with four or more
upright arms of iron used for
conveying rails, props,

Hugger, a line of cleavage in coal

Jeat, jead, jit

cannel coal

Jen kin a passage driven in a pillar of coal

Jit also a coarse cannel coal

Keel a large cargo-carrying boat; a
measure of coals, equal to eight

Kick-up an apparatus at a pit bank, made

like an iron cradle, by which a tram
Is tipped upside down and emptied

on to the screen.

Kirvin-and-nlckin

in coal mining, the preparatory
operations for bringing down thejud

or top

Kirvin-and-nlckin

in coal mining, the preparatory
operations for bringing down thejud

or top

Landsale

coals sold to the country in the




neighbourhood of the pit, as
distinguished from coals sold for

shipment or delivery by rail to a

distance

Knowe a parting in the coal

Man-door in a pit, a door placed in a stopping,
just sufficiently large to allow the
body of a man to pass through

Man-hole a place of refuge in a pit to allow
the workmen to stand clear of the
passing sets of tubs

Metal-coal coal containing pyrites.

Mothergate, in a pit, the continuation of the

rolleyway into the workings

Mushroom-hitch,

an inequality in the floor of a mine,
occasioned by the projection of

basaltic or other stony substances.

Narrow-bord,

in a pit, an excavation of the same
length as a wide board, but driven

two yards wide

Neet-coal a coal put on at night to. keep the
fire burning
Nickin in coal mining, the vertical fissure

worked by a hewer in the side, or
neuk, of his working place after he

has formed a kirvin along the




bottom of the face

Nip In mining, the thinning out of a
seam of coal where the deposit has
become attenuated

Overwind, to draw the cage in a pit up to or
over the pulleys,

Pack-walls pillars in a colliery built up of stone
obtained in the mine, the large
stones being placed on the outside,
and the middle filled up with the
smaller ones.

Pillaring erecting artificial supports for the
roof of a mine.

Pinch, to work with a lever or a crowbar

Pipe coal-pipe a thin seam of coal

Plane, In a pit, a main road either level or

inclined, along which coals, etc., are
conveyed by engine power or by

gravity.

Rake, rake-vein

in lead mining, the great or leading
vein of ore, found perpendicularly,
or with more or less ' hade ' or slope

in the rock fissure.

Rake

, to rake a fire, to heap small coals




on the fire, that it may burn all night,
practised in the North, where coals
are cheap, a kitchen fire being rarely

suffered to go out

Return, , the current of air or the air course
In a pit as it returns, after being
conducted through the mine, to
make its exit by the upcast shaft

Ride , to ascend or be drawn up a pit
shaft, to go to bank.

Roll in mining, a depression or sag in the
roof

Roof, reuf the stratum immediately above a
coal seam.

Runner a small stream

Scabby applied in coal mining to the roof of
the mine

Scaffold, in mining, the platform at the top of
a winning.

Sheathing In mining, thin deals placed
between the joints of tubbing in a
shaft

Sheathing in mining, thin deals placed

between the joints of tubbing in a
shaft




Shifting the flat in a colliery, removing the flat, or
station, nearer to the working places

Side-over in coal mining, is to drive headways
course, that is to drive in a line with
the cleat, through a pillar of coal
when working the broken

Skreen the arrangement for sifting or
screening coals at a pit.

Station in a colliery, a place where a
caution board has been fixed

Stilling the walling of a pit shaft

Stoppin, stopping

walling put into any passage in a pit

to block it up so as to carry the air

forward.

Stow In mining, to pack waste material in
order to dispose of it in disused parts
of the mine

Sulphur fire-damp in a pit

Tender in a pit, the former name for a small
rapper or
signal rope.

Thill the floor of a coal seam

Thirl to bore, or drill, or perforate with a

light, swiftmoving instrument




Three-quarter-coal

a seam of coal about threequarters

of a yard in thickness

Thrust the crushing down of the roof in a
colliery

Trap-door an air-door in a pit

Trim to cast in and level the coals as they

are loaded at the hatchway of a ship

Undercast, undergate

in mining, an air crossing made in

the floor

Underlevel drift

a drift driven from a pumping pit to

unwater dip workings.

Viewer the chief manager of a colliery

Wall In mining, a passage or opening
made between each board in a
colliery

Wide-board an excavation in coal

Waste in coal mining, old workings and

airways




JIOIATOK T

PUBOJIOBCTBO
CnoBo 3HaueHHS
Back a fishing line for haddocks at sea; to fill
in the space behind the rings of
cribbing in a pit-shaft
Bafflet a wooden mallet for killing salmon
Baggit - fish a salmon on the eve of depositing its

ova

Beardy-loach

the loach fish

Bob neta long salmon

long salmon net without any bosom

Bosom the bag of a fishing net in which the
fish are generally caught

Breeches the roe of a fish when unbroken uncut

Chip a term used by salmon fishrs, who say
that a fish when it cuts the surfes

Coalsay the coal-fish

Coble fishing boat

Cruive a fish trap made by enclosing a space
inariver,

Dairns small fish

Gowdy the fish

Greenbone, a fish

Draft-net salmon net for river fishing

Fleet to float, a fisherman's term

Hass-pipe a hause-pipe on board ship

Heed-sheets

the fore deck of a keel on which the




keelmen work their long oar.

Junket a basket for catching fish

Kelks the roe or milt of a fish

Lep to lade or lift water, as in baling a boat

Nitty small, neat

Staff-ends the ends of the ropes of a fishing net.

Thrimmel to catch fish by clutching them in the
hand

Trunks small hoop nets for lobster catching

Wear-shot net

a method of salmon fishing




JIOJIATOK E

[TPUTOTYBAHHSI [KI
CnoBo 3HaueHHS
Backboard a paste or baking board
Barley - duggar a cake made of barly meal
Brisel to crackle in cooking
bishop burn food in cooking
Bolt to fine flour through a sieve
boult to sift flour through a fine cloth
brussle to crackle in cooking
Chuck bread
Bannock a thick cake of oaten
Smoze a method of cooking
Wig a tea-cake, a yeasted cake with
kneading in it




Jexnapanist
akajaeMivHOl 100poYeCHOCTI
3m00yBaya crynensi Bumoi ocsitu 3HY

A PewmizoBa Onekcanapa OineiBHa , CTyieHT(Ka) 2 Kypcy,
¢bopMHU HaBYaHHS  3a04YHOL , bakynapTeTy  1HO3eMHOI (D110JI0T11
s
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kotikkoi32@gmail.com ,

- MATBEP/IKYIO, IO HaMMcaHa MHOO KBamiikaiiitHa poboTa Ha TeMy
«JIekcuko-ceManTryHe 1ojie WOrk v piasekrax OpMTaHCHKOrO BapiaHTy

AHMIHCHEKOI MOBI

BIJIMOBIJa€ BUMOTaM aKaJeMIvyHO1 JOOPOYECHOCTI Ta HE MICTUTh IOPYIIEHbD, 110
BU3HAYEHI y CT. 42 3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SIKUX
O03HaMOMIJICHHI/03HaOMIICHA;

- 3a5BJISI1O, 10 HAJIaHa MHOIO JJIsl TIEPEBIPKU €JIEKTPOHHA BEpCisd pOOOTH €
1IEHTUYHOIO 11 IPYyKOBaHIH Bepcii,

- 3TOJICH/3r0/IHA HA MEPEBIPKY MOET pOOOTH Ha BIJIMOBIIHICTh KPUTEPISIM
aKaJeMIYHO1 10OpOYECHOCT1 y OYyb-SKHil CIOCIO, Y TOMY YHUCI1 33 JOIIOMOT OO
[HTEpHET-CCTEMH, a TAaKOK HAa apX1BYBaHHSA MO€1 poOOTH B 0a3l TaHUX L€l
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Hara [Tignuc [TIb (cTynenr)




SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis of such a topical problem as
lexico-semantic field work in the English dialects. The object of the work can be
defined as a research of the lexical-semantic field work in the Northumbrian
dialect.

It determined the accomplishment of such objectives as:

1) the state of the researched problem at the present stage was consided and
the conceptual base of the research generalized;

2) the features and structure of the lexical-semantic field was characterized,

3) the constituents of the lexical-semantic field of the word work was
investigated,

4) the dictionary definitions of tokens included in the field was analyzed,;

5) the composition of the lexical-semantic field work in the Northumbrian
dialect was studied.

Key principles and general theoretical issues of English and general
dialectology was developed, for example, in the works of L. Barannikova,
D. Bevzenko, O. Brodovych, J. Brook, A. Desnytska, T. Kogotkova,
O. Luzhanytsia, M. Makovsky, P. Tradgil, M. Wecklin, A. Hughes, and others.
They are also considered in introductory articles to various linguistic-geographical

atlases, dictionaries and reference books.

Key-words: word, concept, semantic field, lexical-semantic field, nominative

field, groups of words



